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Hurras /la Seno de Pe/lol/la ( nI/a/) 

..¡, Jorge Bermúdez Gutierrez , Aurelío Esteban Hernández & Iván José Álvarez H.ivera 

A recuperación dos asturcóis nos últimos anos basada nos exemplares qu 'einda 
se conservaban nel Puertu Sueve, fexo popularizar entre a xente úa imaxe d'estos 
burros mui característica: a d'un animal mauro dafeito. Esto igual nos quitóu de 
pararnos a pensar qu 'os burros qu'andaban ceibes nas nasas serras, os máis d 'e­
l/os de manta casta71.a, tamén eran pCl71e d 'esa raza autóctona dAsturias. Os auto­
res d'este artículo, integrantes del Asociación de Criadores de Asturcones de Capa 
Castaf'la "García Dar)''' fainnos un repaso del estao da cuestión Ji avísannos del peli­
gro de desaparición dos últimos exemplares d'asturcón que quedan nas terras del 
occidente. 

n 1902, núa feria de gao na Veiga , pofiían 
un premio de 25 pesetas almiyor cxemplar 
"de la faza caballar del país». Nel ano 1913, 
na nombrada feria de SiJvayá , en Lantoira, 
tamén se premiaba al miyar «ejemplar 
caballar. raza del país, de más ele siete 
cuartas ele alzada y de dos a cinco anos H y 
dábase un premio, máis pequeno, a os 
exemplares "de 5 a 6'5 Cuartas». Nun fai fal­

ta darye muüas voltas pra supoii.cr qué tipo de burros 
eran esos "e1el país~ . 

AJló pol ano 1895 Pascual Pastor y López, na súa 
obra Apuntes de la fauna asturíana, fexo a primeira 
descripción zootécnica del "caballo de raza asturiana" 
y definíalo como de manta castaf'ta. Anos despóis. 

ArturO Alvarez, inspector municipal veterinario e1el 
conceyo de Tinéu, fai OU(fa descripción zoorécnica 
unde describe tamo os caracteres morfolóxicos del 
que charna «caballo asturiano variedad sierra de 
Tineo», como el medio linde vivía . Este veterinario. 
nos concursos de gao feitos en Tinéu nos anos 
corenta del siglo pasao, metéu úa sección específica 
pra estos burros autóctonos. 

Carlos Pérez, veterinario militar cl'cmpezos del 
siglo xx: y bon conocedor del caballo asturiano del 
occidente y del asrurcón del Sueve -Socio d 'honra 
del ACPRA (Asociación de Criadores de Ponis de 
Raza Asturcona)- . tamén describí u al noso burro 
occidental cuase igual que lo fixera Anuro Álvarez. 

As descripcióis mo rfolóxicas xenera les vein a ser 
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máis au menos eI'este xei ro: Son anima les de pro­
parciáis harm6nicas, de carácler nohrc, sobrio y 
coraxcgo. de parecencia ben guapa. oyuada espre­
s iv:l, cabeza terciaclía peró ben feita , perfil fronto­
na sal un pOlleo sub-cóncavo con resta ancha y Gira 
un pOlleo curtia . Oreyas ele tamaJ1.O tcrci::lQ ben pos­
(as y hen dirixidas . Oyos bullicegos en órbitas cir­
culares. ben relacionaos ella resta y defendidos por 
párpagos de müvcmentos rápidos. ventás da nariz 
g ra ndes y elásticas. Focíco ben reiro con beízos ele 
peleyo clalgao muí sensible y defendido con un 
bigOle muí mesto condo el alimenració n é con 
to>.:os. Pescozo piramidal y ben asentao na cabeza y 
nel corpo. erina maura y muita melena. Aguyas ben 
conformadas. Serrón rcc(Q con C'SP;;17,O musculado y 
amplio sobre cinco vértebras lumbares. Cad riles 
anchos y elel xeilO (¡-un pupi-

Os últimos asturcóis dd Occidente 

Cavidá craneal un pouqllín abovedada. Índiz de 
Nehring 230-235. 

El análisis da descdpción zootécnica faí qu e lo 
comparemos col estándar racia l qu'hoi remos pral 
asrurcón del Pucrrll SlIeve. Se a esto ye xlInramos os 
datos his tóricos y científicos que rari fican a esistencia 
de mamas casraiias nel SlIeve y temos e n conta e l 
tipo de serra qu 'é , ademá is del lipa eI'alimcnración 
qu e brinda a l gao, ra bon de chegJr á conclusión ele 
qu'as dúas poblacióis cquinas aurócronas tein a mcs­
ma orixe celta y namáis a inrcrvención humana y as 
diferencias del medio unde vi\'en son as causantes 
da diversidá xcnética que tein . 

Hasta fi nales de l siglo XX nos burros autóctonos 
asrurianos podíamos ver, denrro da manta castalia , 
muitas tonalidades, dende el castalio al castaiio escu­
ro. t<ln escuro como e l mauro. Namáis dende e nton­
cías se fai en parte da población --'.:1 del PUCilU 

Sueve. con 30 animales nos anos oitenra del siglo 
XX- úa escoyera hacía mamas mauras . 
Enrrementes. nel outra p~lIte da po blación -;] del 
cenrro-occidcnte- nun se fexo escoyera ningúa 
hacía úa manta ou el outra. y por eso e inda hoí pre­
sentan tanta varicelá de tonalidades. 

Despójs da Guerra Civil prantáronse de pinos 
grandes eSfcnsiób elc montes comuna le s nas sen'as 
da llovia. San Isidro, Penollt<l. Caro ndío. El Palo, etc .. 
siro., unde -igual que nas senas dos conceyos ved­
os de Tinéu y Valdés- hasr.a enrancias pa sriaban 
ceibes máis (¡-un millar d'e l/guas. Tamén desa 
aumel11óu a entrada de razas foraste iras pensadas prá 
ca rne. Con todos estos factores taba 111.110 de qu 'a 
nlza se pudera manter. Sicasí. enguano e índa sobre­
viven animales con úas ca raclcrísticas morfolóxicas 
que coinciden cu as que uescribiron os in vestigadores 
que menciona mos antias. Ncl sou día informóuse da 
esiSlencia u 'esa población centro-occidental al 3S0-

'. --"- '." <.~ tre. rabo muí gadeyuc!o y 
enxerlao núa posi"ión baxa . 
Costclla r de muira capaciclá . 
harriga de volume aparente. 
espalda d'JJl1plitC! y dirección 
normal. Esrremidades ben ani­
cu lacl::l s. musculaclas r (¡-aplo­
mos correctos. con espolóis. 
cascos pequenos ben fe itos y 
consistenres. machos de forma 
o\'al que. ,lnque pcquenos. 
vense ben nas maos. Nos pés 
OUJ1 ren ou renlos muí pouco 
abul taos. Peleyo de gordura 
rerciada cubcno de muiro pelo 
que s 'emhasrece n('1 ín\'erno. A 
manta da mayor parte é casta­
na , anque hai dalgú s exempla­
res Illouros y dalgús estrellaos. 
presenrando dalgús raya por 
roda el cspiazo, ou cruzada en 
d<-tlgús. y de carpos y ta rsos 
pr"abaxo LJl1 pOll eo esc ura. 

[":su' ('X(!lJIp/{{)" {al/guajJu lj//c? se lI/erCÓII ~II Sama C%/JIlw (Afkmde) 
{(I cri¿TIlduse agora t'1I Oll{/lr (\ "r¡/dé::i) 



Os ú ltimos asturcóis d el Occiden te 

Burras na Serm de! P%~~. de/{{II/re de .I/o/l/(:/irr!{(/ (AI/m/(te) 

ciación que xestiona elllibro xencalóxico da raza dos 
asturcóis y esta negó use á süa inclusión sin dar nin­
gúa xllsrif1cación. supoúemos que por un criterio 
arbitrario. Tnformóll~e da situación j Conseyeiría de 
l'vledio Rural y Pesca. anque esta nun fexo máis que 
delegar ncl ACPRA . .:\icsra situación llevamos LIS clcz 
anos y mcnrrcs tanro a población vai mengu<lIldo 
cada vez llláis porque 111.111 ten Ilingúa prorección. 

A situación é crítica porque os animales tin e ·;tra­
gayaos por todas as serras del centro-occidente aSlLl ­

riano. Úa parte crestos excmplares r:.'ln nun peligro 
real porque son veyos y tán llláis bus (l'aracar polos 
lIobos y pala falta de comida nel inYerno. Outro pro­
blema amecído a todo esto é a muita edá dos amos 
que" al rctirarse" ,"cndcn animales pral mcrcao da 
carne y pral mcrcao portugués" Nos últimos anos 
salíron pra POITugal cemos <.\"asrurcóis castailos" É úa 
ironí~l qu"en Portugal tamén luxa úa raza autóctona 
cl"orixc cclta" el garrano" que namáis admire mantas 
casranas: col patrimonio xenérico que femos de 
Jllenos en Asrurias rán anIdando a recuperar úa raza 
del país vedn " Xa qu"el asturcón del Sueve y el 
garra no portugués tein a rncsma orixc celta" la bon 
cle deducir qu'el asrurcón de manta moura ~ .. el astur­
cón de manta casrai'la rán ben emparenraos: ranto 
que son a Jllesma raza " 

Enguano pódese c!icír qu"a población d'asturcóis 
del occidente é d'us 100 a 150 exemplares . con 
abonda presencia de machos y femas" Pra garantizar 

a supervivencia c¡-esta población de burros autócto­
nos é LlrXente el reeanocemenro oficial da 
COllse.yeiría de ¡Vledía RUJal ~" Pesca, Lli ~~t1ta fer un 
censo dafeíto de todos os exemplares que sohrevi­
"cn nas serras del cCI1lro-occic1cI1lc y é ncccsario 
potenciar dende as instirueióis el funcionamemo elel 
,lsociación de criaclores qu"agora hai y que rrabaya 
precisamente pra mirar de que nUll desaparezan 
estOs equinos autóctonos. 

Pra rcmarar csras notas remos qu'apunrar un daro 
cnui poueo que dá esperanzas: el 17 d'outubre de 
2002, el Pleno da Xunta Xeneral del Principaü apro­
haba úa resolución sohre a recuperación del «ca hallo 
autóctono" de manta GIS1;]11a undc sc pidí;l al 
Conseyo de Gobcrno qu'aclarara d 'úa vez por todas 
a enriclá d'estos exemplares por medio d"informes 
científicos y, se as conc!usióis son pOsitivas, plantia­
ra el sou reconocemento oficial y a necesaria figura 
ele protección" Pr'acabar. pic1íase ramén que s'a111a11a ­
ra un plan de choque pra salvar primciro a población 
qu"hai y despóis recuperalla" r.;;:3 
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..¡, Laureles Bcelia López 

Cando alló nel curso 1990/9] el gallego-asturiano entróu en Prima1'ia como asig­
natura optativa na escala de Navia, xa boubera antias úa esperiencia pil% nel 
Instituto de Tapia que duróu namáis basta ese ano. Ne! curso 2001/02 volvéu ou/ra 
vez a fala á ense¡'zanza secundaria y volvéu precisamente a Tapia. Lourdes Bedia, 
que foi a profesora encargada, cúntcmos a esperiencia d 'úas clases que, pra este 
ano, tán cuntando cua COmpa11a das que se tán dando nos institutos da Veiga, 
Bual y Navia. 

I empezo del curso pasa o os alumnos que 
foran matricularse al LE.S. "Marqués de 
Casariego" de Tapia atopáronse eua sor* 
presa de que lÍan úa nova asignawra Opl~l­
tiva que podían escoyer se yes apetecía. 
Esta asignatura era Gallego-Asturiano. 
nQme que nun principio puiclo conrunui-
1I0s porque se trata c['úa denominación 

abondo 3GiclémiGI. El feito de qu'el Ilome é confuso. 
especialmenre pra os nenos que nun dcran esta asig­
natura en PrimariJ y que nun [aban avezao." a ougui-
110, puiden consr3rall o en cliferenlcs ocasióis a lo lIar­
go del curso. Os nenos a os que nun yes ciaba clase 
da fala prcgunrálxlI1me qué era eso de "gallego-asru­
riano" y nlln lían claro nin sequer::l qué era lo qu 'e-

Itas falaban, A percepción que tían era que nun era 
;,lstllriano y que 13mpouco era. gallego porque nun 
era lo mesillO qu'escllitalx lI1 na tele gallega: ¿qué era 
enlós? 

Tamén yes chocaba muiro q u'houbese profesora 
ele Gallego-Asruriano y qu'adcmás ést::l Jora oov::1. 
Anque muitos erellos usan a fala pr3 comu nicarse 
entre ellos. nun la usan !lel rarré n eSTricTamente aca­
démico. Tejo interiorizada a idea de qU'J fa/a é (w 

lIingua menor que nun vale pra usarse en detenni­
naos contextos. É por eso que nlln podían entender 
qu'houbese profesores especial izaos na matcria y 
que se dedicasen a imparrilla, 

P OllCO a pouco lodos os alumnos foron avezándo­
se á presencia da faja nel lnsrintto porque ésta tuvo 



Os primeiros pasos da Jala na Educación Secundaria 

presente nos diferentes ac(Os que s'organizaron nel 
curso, como por exemplo e l Día del Llibro ou a 
Semana das L/e/ras Gallego-Asturianas. A través d'es­
ro inte11lamos achega r a fala a rodo e l alu mnado 
inclependienremente ele qu"ésre uera Gallego­
Asturiano OLl non. 

El Día del L1ibro taba dedicao al dieiro y dende 
todas as áreas plantióuse dalgúa esposición au xogo 
relacionao cos cuarlOs. Ésta foí a primc ira vez que 
roclos os alumnos tuyeron a oporlunic!á cl'emrar en 
contacto con úa ac[iviclá disei1ada en gallego-asturia­
no, acrividá que foi llluí ben acoyida porqu e se tra­
raha d 'empa rexar refráis Oll diros que rían que ver 
cos cuartOs nel mínimo lempo posible. 

POlleo dcspós d 'esra primeira intrusiól1 da faja nel 
ambie nte acádemico organizamos a Semana das 
Llen'as GallegoMAsturianas. Esta v~z a fa la nun era úa 
simple panicipantc senón a protagonista . Fixéronse 
roda úa rcstra cj"activiclacles nun intento de qu'os 
llenos pudesen pasallo ben al lempo qu'aprendían a 
ver con ourros oyos a súa fala, As actividades pro­
postas iban de nde xogos tradicionales como os zan­
cos, a pateE-l ou as eha pas hasta conferencias sobre 
mitolox.ía o u actuacióis de grupos de ga itas fo rmaos 
por alumnos del instituto. Tamén houbo sito prá !li­
teratura , dalgo qu 'é cspecialmenre imponal1lc pra 
qu 'as nenos se dían conta ele CJll'a fa la nun é sólo úa 
l1ingua falad~l senón que tamé n pode usa rse noutr05 
medios dife re ntes al oral. Esto resulróu ser úa novedá 
pra e llos porque a mayoría nun tían idea de qu'había 
xente qll'escribía poesía , teatro a u na rrativa contem­
poránea na fala . Dentro d'este aparta o de llirerarura 
ho ubo úa csposición de rudo e l material escrito na 

fala col que cunta el institu to, un recital de poesía dao 
pollos alumnos ele gaJlegoMasruria no, un taller de lli­
te rarura que contóu cua presencia de Mi! José Fraga. 
üa mu ito búa escritora da zona, y un espacio dedicao 
a os comas tradicionales, Este descubrimemo da 
dimensión Ilireraria da fala axudóu a os alumnos a 
percibilla non sólo como eso que falan os sous bolos 
senón como úa Hingua equiparable 31 castellano ou 
ca lquer oun'a lIingua moderna. 

Ourro aspecto positivo qu'atopamos na organizaM 
ción d 'esta semana foi que nos deu a oponunidá d e 
salir nos medios de comunicación y asina trespasar 
os mu ros del centro educarivo y chegar ás casas, 
casas unde s'usa a fal a de s igu ido pe r6 que nun s'en­
{ende como dalgo serio ou como úa llingua con úa 
emidfl propia. Neste simido consigui mos que muita 
xente que rensa qu 'a fala é un casteHano mal usao 
se rare a pensar un p ouco y c hegue a conclusión d e 
qu 'igua l ta equivocao porque personas con un presM 
tixo na comunidá como pode ser el director del 
Inst ituto salen na televisión local espresándose en 
gallego-asturiano, y ¿cómo vai sa lir el director na tele 
fala ndo un mal castellano? 

Personalmente, eu penso qu'a presencia da fala 
nos centros educativos é fundam ental y muí positi­
va. Nun podemos esque icer qu'(ln dos ILlborcs máis 
impo rtames da escola é axudar a os adolescentes :1 
formar a súa identidá y qu 'esta identidá ten qu e ser 
positiva y coherente cua realidá que los arroclía . É 
aquí precisamente unde a ensei'ia nza del ga llego­
asruriano é primordial pe ró non sólo ncl aspecto 
d'ensciiar a fa la -pos os máis eI'cllos xa la domin an 
porque tán usándola de siguido- senón tamén nel 

Lo que /al1/os cOllsegl/iJ/do COI/ todo esto é crear LÍa pollle 
en/re a .\"ellfe /IIoza dboi e/1 día y ajala y (j cultuIV dos SOl/S GI/tepasaos 
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sentido ele dignificar a llingu<t pra qu'eJlos cmendan 
qu'é tan válida como el castellano y qu'cn nengún 
momentO rein que ter vcrgonza d 'usalla, É dalgn 
[Oralmente natural y a llunifesL:1ción fundamental y 
pedra angular de roda a nasa cultura y por tamo tein 
qu'clltender que nel ll1omemo que tán renunciando 
a e lla tán emprobecendo ramo el SOL! legao cultural 
C01110 el das xeneracióis futuras, El llabor del profe­
sor é rre~mitirycs a iclea de qu'usar a súa fala é lo 
que yes clá a iclenridá, úa idenridá propia y caracte­
rística, Tein qu'aprender a apreciar el valor y impor­
tancia d'llsar IOdas esas palabras y espresi6is sólo 
usadas por nosolltros qu 'en muitas ocasióis fain 1l1ui­
lO máis fácil definir cenas ideas y sentimenros, DeJ 
meSJ110 xeiro. rein quc ver na fala úa ferramenra que 
yes pcrmite n0111ar con precisión roda aquello que 
los roclía y que non necesariamcnte tein que ser cau­
sas caraClcríslicas ou únicas na zona, Tein qu'apren­
der a usar todos os procesos de derivación cos que 
cunta a fala pra crear 01.1 adaptar as palabras que 
necesiten del mcsmo xe ito qu'usan os del castellano 
conclo yes apctece fer sou clalgún dos Illui¡os angli­
cismos quc ramos recihindo, Con esto nun quero 
dicir quc tCllan que rcnunciar al Glsrcllano, X3 qU'~1 
presencia eI'esa lIingua nel sou enromo é inevitable 
dao el sou peso culwra I. 

Lo que tamos consegui nclo con roJo esto é cre­
ar úa ponte entre a xcnre moza eI'hoí cn día , ado-

lescemcs del siglo x:xr. y a lIingua y cultura dos 
:'iOUS bolos ou amepasaos, pcrmitíndoyes asina 
remontar as súas reiccs, É importante correxir a 
actitú de LOda esa xeneración de padres qu'inda a 
pesar de ser falantes, por circunstancias políticas y 
cu lturales, pensaron qu'cra nccesario desterrar a 
faja -úa lIingua sin nengún prcsLixo naque! 
momemo-- col fin de dar máis oportunidades a os 
sous fiyos, 

Eu penso que pouco a pOli ca tamos conscgu inclo 
volver a fala al sito que merece, Hui en día Ilun é 
difícil atopar nenas pequen os qll'usan el gallego­
asturiano como primeira Ilingua precisamente por­
que SOllS padres, padres na mayoría dos casos billin­
gües, Jecidíronlo asina, Ésta é a actitó que convén 
pra qu';:t nosa [ala sella capaz de lIevantar c3beza y 
tirar pr'alantre, El lJabor de toda <l xente que tamos 
d'ün ou el'outro xeito implicaos nesra lIuita ta empc­
z;:lI1do a dar os sOUS fru(Os, Caela vez ha i máis nenas 
y nenas que dec iden apuntarse a Gallego-Asturiano 
tanto en Primaria como en Secundaria porque pen­
san que (<1n importante é eSllIdiar a súa IJjngu<l como 
cualquer mItra asignatura, Como remate, convén 
nun esqueicer que nesre curso qu'empezólI c1obróu­
se el númaro de nenas matricul<los en Gallego­
Asturiano nel LE,S Marqués de Casariego al tempo 
que s'cmpezóu a dar nourros instirutos da zona 
como A Veiga, Bual y Navia, r;::3 

( ra cfa.'ie de Galfe}?O-Asluriallo 1I('ll.ES, ", l/arqué:; de Casariego" de Tapia 
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.J. Rafael Cascudo Noceda 

I empeZQ (resra travesía (.111 gll~lpa -y tan 
bárbaramente organizada y marcada poi 
Grupo de Moma¡)a Pcüa Furada de 
l\avia- queda cerca del km 515.5 da 
ca rretera N-634. x.'1Jsro nel cruce coa carre­
rera comarcal J\V-2. Coyendo por esta 
comarcal y a LIS 400 mc[ros. ~l(ópasc (Í 

derera. e l prao dende el que se rai a sa lida. 
13úsc'lse un camín que sale poI<! derera del prao y 
que vai en dirección SE. Al pOlleo. el c3mÍn ,'ira 
hacia el N. bw;candü el fondal por LInde v~li El Ríu 
Barayu. Tamos mui CCrca del Vall. un caseirío da 
parroqLlia de ViLlapcdre que s'asenra na "eira del 
Rru Barayu. a LIS 70 metros d'alrirú ya 10.5 km de 
Navia. capital del conceyo. 

El camÍn ten el piso cj'herba y vai baxé1ndo por 
cnrrc un pina!. al son del vale que pola derera vai 
amai'iando el río que faí de límite narura l entre os 
conceyos de Navia y Valdés. En conto vamOs entran­
do nel pinal aparecen [amén algús casta ii.eiros y 
polas veiras del C<lmín hai muitas folguciras y toxos. 
femos úa valla fonda y volvemos ir al par del río. Nel 
fondo del prao haj árboles frurales y ramén se ven 
Glrhayos, castaii.ei ros y pinos. Xunro al río hai árbo­
les de ribeira, sobre roda 11l1leiros y salguciros, POllCO 
a poueo el senclciro estrero y cncaxao entre el nairo 
da rerra y as paredes de pedra achégase hacia el río. 

que lo siguimos levando sempre á nasa clereta. Por 
este treito sínrese y vese el augua del 13a rayu que 
baxa camín del mar. El carreiro métese nel que foi el 
::lmiguo calce del río y avanza fendo voltas por zonas 
avesías linde rezuma a humcc!anz;:l. El río acomp;:íi1.3-
nos gui<índonos hacia <l súa desembocadura yen dal­
gús tramos solo un tombín de terra nos separa d·él. 
El camín retórcese fendo vol las y mélese poi medio 
da maleza qu'amal)<! arcos por enriha. Ensiguida abo­
c~lmOS nollt ro camín que baxa h<-1sra a pra ya de 
B.lI"<:lyU : peró nosourros imos coyer noutra dirección 
y subindo lIn pOlleo. 

En Barayu houbo hai bmar de r(:'mpo üa malalería 
da (ju'inda quedan reslOS y el im3xe de S<-1n Lázaro 
consé¡Y<lsc nel ilesia de Vigo. Según algús invesriga­
dores, ~1 primcira noticia cresra malatería é de ]274. 
Levan el nome de San Láza ro un prao y (m fome cer­
ca del siro qu·ocupóu. 

Da praya de Rarayu diz el refrán de por aquí: 
«Cl/alldo J'/Ixe la mar de J\Jouguías. bllsca l.leJ1C1 jJa 
quillce días . .r si I'uxe la de Barayu, ,x/l11ee los bueis y 
pOJllos al carril", Harayu ten cerca d\1Il km y coye, 
ademáis da meSlUra entre el arcna branca y mOUf<-1. 
un estuario ~! üas xunguciras. Todo elo consrj{uye un 
ecosistema de gran importancia prá fauna y él flora da 
zon3 . Nun hai que perder el ilusión de ver algúa lón­
triga . un nío de gaviotas ou de curros reales. rodos 
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elos vedos y resiclemes, entre ourros animales, das 
xungueiras y dos recamos elel río y ti;] praya. 

Al pOlleo. y dende el alto das arribadas meslas de 
praos . volvemos avistar a boca del río. Podemos con­
templar a guapura del Barayu dende el alto da súa 
veira esquerda y nel meSillo camín atoraremos tala­
yas ben curiosas pra poder ver ún dos recanros máis 
guapos d 'Asrurias. Prallao de Navia remos La Puma'l 
Cuornu, que ramén dá name [1 ca mpa que ten al pé. 

Deixamos ~IS vistas de Bara yu y panamos por úa 
pista ancha qu'cn subida eoye dirección SO. hasta 
chegar a LIS praos linde volve cambiar pañanclo 
dirección N. Temos qu'andar un pedazo buscando 
un pinalín y despós pala arribada es(}uerc\a de 
Barayu, camín del cabo . PimIlíos y un mar de fol­
gueiras destacan entre el verdega r dos praos de 
sega . Desque ramos na punta. pai1.amos dirección 
O. por un camín que busca ViLlapcclre, peró ensi­
guida deix3mo$ esa dirección y coyemos pala dere­
ta , por ourro que vai arrima dín á costa y pegao ás 
arribadas, subindo y baxando wlllbos qu'escanden 
pequenísimos vales rayaos por regueiríos que 
desembocan nel mar amal1.ando rineiras minúsculas 
y ben gua pías, Dende ún (¡-esos rombos verdes 
vemos as casas de Veiga. A derera, La Para rroxa yas 
islas de La Romanela. y 11 nasa esquerda. un petei­
ro de casas . É el lugar de Vigu, xa da parroquia de 
Sa nta Mli de Veiga, Ta a úa altitú de 52 metros y dis­
ta 8 km de Navia. Hai aquí un castro calalogao por 
José Ivlanuel González y consérvase úa capiya dedi­
cada á Nosa Sra. de La Barca unde se guarda el 
imaxe de San Lázaro que procede da rnalatería de 
I3ara )'U. 

Cruzamos un regueiro que baxa de Vigu desem­
bocando nel t1l3r en Astciru. xoga ral pequeno y pre­
cioso. Por un caminín achegao al ma r y borrachos 

,A travesía "Costa naviega" 

de vistas incomparables achegámonos hasta El 
Castillu , fortaleza defensiva medieval. I.üugo chega ­
JllüS él Veig~l y, pasadas as primeiras casas, haxamos 
hasta El Baluarte . enc1a\'e defensivo crixido por 
Pedro Niebla e n 15R6 por orde del alférez Alonso 
Caxero pra defcnder a costa dos ~Haques de Drake y 
ourros piratas ingleses, Nel prime iro tercio del siglo 
)"'X inda podían verse varias das súas almenas, Y 
nese punto estratéxico -siguindo os csrucl ios feitos 
pola Asociación "Amigos de la Historia .'- os vedos 
de Veiga. puxeron un Illono!iw en homenaxe a os 
sous <Imep:'lsaos. 

Chegamos despós al muelle y visitamos con acou­
go úa vila fermQsa y mui cuidada. A población da 
vila naviega de Vciga dedícase <1 pesca y á industria 
trasformadora . al comercio y tamén {¡ ganadeiría, A 
flota pesqucira conra con un porro novo y lraidor 
que ye supuxo nun hai muito a cuase desaparición 
de lodos os saus barcos, nun día de vaga de mar que 
s'ha recordar muirísimo tempo C0l110 algo triste y 
lamentable. As SÚ:lS casas esténdese sobre úa suave 
ondulación qu'acaba (run xeiro brusco nel mar, COITI­

pOI1.endo un poblamemo de gran guapura. A parre 
veya , con caleyóis cSlreros y e mpcdraos, con sopor­
tales. casas blasonadas y capiyas, mesrú rase coa par­
re moderna na que predominan calles anchas. par­
ques, xarclíos. lOG¡]es comerciales y magníficos ecJjfi­
cios. De Veiga foron Álvaro de Navia Osario. 
Marqués de Santa Cruz y Vizconde de Puerto. nacido 
en 1684, héroe d'Odn y autor cI'úas RrijlexioJ7es 
A'filitares, y Juan Pérez Villamil, nacido en 1754 , 
ministro de Fernando VIL direcror da Real Academia 
da Hestoria y redactor da fa mosa Procl ama ele 
Móstoles, El ilesia parroquial é del s . ).,\lJJI y la baxo 
a advocación de Santa J\'larina. Nela ruvo enterrao 
XovcJlanos despós da súa morte na vila nel ano 1811 
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Vista da pra)'u de ]jara)'/( (Va/dé:-NalJia) 

hasta el sou rra slao hasta Xixón. Ca lisa admiración 
p o la elegancia da súa arqu ileclUra )' pola c..-alidá d as 
súas tallas y retablos. Un busto e n bronce de 
Xovellanos preside El Campu la Telaya , xuI1l0 á capi­
ya da Virxe. 

De ixamos Veiga y buscamos el ca mín hacia 
Soirana , peró antias de chegar ás primeiras casas, vira­
mos hacia a costa chegando a La Llouseira , antigua 
canreira de ¡ollxa que funcionóu hasla I11ccliaos del 
siglo pas.lo. Dchaxo hai úa ribeira pcqucnía col sou 
xogaral. cómo no n, de Jouxa. A pani r ct-aquí pañamo$ 
por ca rreiros que bordían a costa ele Soira na y. arrO­
d iada de mar. imos ver La Isla. pedrón COIl campo ne l 
pi co al que se pode pasar e n vazam<lr. Ensiguida aco­
pamos un pinal, qu'é el que se ve e ntre Soirana y 
Frcxulfc. Dende el alto eI 'algún dos rombos empeza­
mos a ver El Cabo ele San Agustín y Ortiguei ra , lo que 
quer dicir que se divisa a enrrad~l da bocana da Ría de 
Navia. pero inda nos han falrar mu ilOS kilómetros pra 
chcgar hasta a súa praya. Desque enr.ramos nel pi nal 
e l ca rrei ro ha jJ entre pinos y folgueiras. levando po la 
def(~ [a e l m ar y as arribadas . hasw c llegar ~I outra valía 
rayada por un regueiro. Chegamos hasla úa carretera 
asfa ltada que baxa hacia el mar; andámosla un rreito 
y dcspós mcrémonos nun camín á esquerda que se 
mete nel pinal y entra nun prao costedo dende el que 
se pode ver a praya de Frexulfe , Te mos que pañar 
camín del Río frexulfe y del \'a lín que vai de sur a 
norre buscando el mar. 

Úa ponre de cemento pásanos a un camín que vai 
al son del río y da SÚ,l desembocadura. El río. igua l 

qu'cl luga rín del mesmo nome. pertenece á p arro­
quia naviega de San Salvador de Pilleira. frexulfe 
ten tlS casas estraga ya das y fa a liS 70 me lros cI 'altu­
ra, :1 4.5 km da capir.al. A praya te nia a me dio kiló­
metro, 

Sigu imos poJa veira esq uerda del río Frexulfe . ,1 1 
pé das auguas paradas y mesta s ele verdín -case irÍ­
os das ovas, cuyarÍa s y 1'35- dos brazos del río , 
Acaba rapándose elel naso ca mín poI as xungue iras y 
árboles y ha ir con llluita présa a clar}re toda a súa 
augua al mar, despós de recoyer un pouco antias a 
que levaba El Río Villauril. Un oG¡] ital pecha poI sur 
a praya aben3 ele Frexulfe y lougo vemos as dunas 
qu 'esconden un langa arenal d 'arena escura que s'es­
tende dende a zona unde desemboca el río , á uere t3 
y al este , hasra el cabo que lo zarra poi oeSle. Cos 
sous 750 metros, é úa das prayas máis guapas elel 
o<.:<.:idente astur. Ta cata logada como Monume nto 
Nalural pala !impeza del 311g11<l -que favorecen aS 
corrc ntes tan forres y el b~Hido que ye fain as 
ondas-o el arena dalgada y el campo de dunas. 

Dejxamos Frexulfc y pallamos en dirección oeste 
hasta elllrar nlln ocal ital que bordía este r .. e iro de pra­
ya, A partir d 'agora :'\3 tamos na parroqu ia d 'Anclés, 
Lo primeiro ha ser úa su bida por un carreiro entre 
ca li tros y por alí imas dispoller cI"tln mirador narural 
dende el que se pode n ver as clúas panes da pray<\ 
de Frexulfe, Sa\indo de l oca!ital coyemos un caminín 
que baxa hasta un prao y nel medio da baxacla ato­
pamos un carreiro á esque rcla que sube hast3 un 
pina!. El C<lmÍn ca mui ma rcaO polos de Pe lla Furada 
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y cada pouco imos aropar seilales, ben nel tarrén ou 
ben nos rocóis dos árboles, qu'han favorecer úa 
caminata sin pérdida . 

El carreiro ha dar nun camín de monte que lü cru­
za y que ten as rodeiras ll1ui marcauas . Cada pouco 
vemos el camín erguido y fozao polos xa bariles . 
Pasamos un regueiro que vai dar a úa ribeiría y des­
pós cruzamos máis praos. A ruta ha ir muiro del 
tempo bordiando a costa , fendo voltas y revoltas, 
suhidas y haxadas. Pouco a pouco achegámonos al 
cabo que zarra Frexulfe poI oeste, El Picón , lo que 
nos deL ,a divisar as preciosas vistas del outfO lao. 
Chegamos hasta outra ribeiría , Cereizo, que foi fen­
do con muitísima pacencia un regueiro que verque 
alí mesmo a súa pouca augua al mar. Subimos hasta 
el aIro d 'un tambo y dende él vemos úa prayía d'a­
rena branca, fabaL zanada al oeste poI a punta del 
Castri!IÓn . Hasta agora. as prayas que levamos cru­
zadas son prayas (I"arenas mouras, pero ésta é dife­
reme, xa que ta feita con arena rubia, clara y doura­
da. El augua del mar ha convidamos al hai1o, ha cha­
marnos de mi! maneras diferentes pra que baxemos 
y nos refresquemos coa súa humedanza y quén sabe 
se, como as cántigas das serenas meJeiras, ha consÍ­
guir que lo fágamos. En rabal desemboca un rego 
de llame grandón y barrumheiro, El Regueirón, que 
baxa uende Téifaros. Namáis cruzalo entramos nun 
camÍn en subida poI medio d'un monte misro con 
pinos . calitros y con muitísima folgueira . El camÍn 
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qu'atravesa el monte vai pouco a pOllCO coyendo 
dirección Sllr y separándonos del Illal" hasta empezar 
a ver as casas d 'Andés. Despós da subida entramos 
núa zona cha que nos leva en dirección oeste y nos 
arrima a un pinal y a un peteiro de casas, Tamos nd 
lugar de Las Corrías. 

Entramos núa pist.a asfaltada que vai en dirección 
norte y s'achega ás casas. Deixamos a pista y paña­
mos un carrciro entre folgueiras que nos ha levar 
hasta el medio d 'un ocalital con mui bus exemplares 
de calitro y despós hemos ir en baxada camÍn de! 
mar. El siguil1le punto de referencia vai s~r Cueclo . 
ourra ribeira unde aroparemos úa cetaria. Ua subidía 
hasta el alto d '(¡a lomba, y despós xa remos úa baxa­
da entre praos hasta dar noutra ribeira. Hemos saltar 
úa parede y hemos subir poI medio d'lln monte con 
mlliros toxos que nos leva hasta un pequeno piñeiro 
levando sempre el mar á nosa dereta y a dirección 
oeste. Un pouco despós imos en chao por un t.reito 
con eiros y praos levando casas pola esquerela, peró 
separaelas ele nós. Pasamos al pé d'úa estabulación 
con vivenda, entramos núa zona asfaltada y cruza­
mos por entre as casas de La Casanova , ún dos 
barrios cLA.ndés. Deixamos Andés y metémonos por 
un pinal rumbo al norte y al mar, que xa levamos un 
bocadín sin velo nin semilo. 

Ensiguida imos avistar, outra vez, el Cabo de San 
Agusrin u'Ortigueira y a entraua ua Ría ele Navia . 1'­
levando tales vistas chegamos al ré cJ'úa fonte que ten 
a fecha del ano 1949 . Ha ser un bon siro de parada 
pra heber y repoñer el augu<1 das nosas cantimploras. 
El camín sube dende a fome hasta el alto d'un tombo 
dende el que se ve úa panorámica ben guapa del 
Cabo de San Agustín, Onigucira, y Mouguías al oeste; 
tamén se ve nel fondo del arribada úa praya , a del 
Nlo1'o, á que se chega por úa escaleira de cemento. 

Un carreiro pásanos poI medio d'un toxal que 
cubre as arribadas colgando derriba del mar y por él 
acabamos nel mirador qu'hai enriba da praya del 
1v10ro . Üa pista asfaltada ha baxarnos hacia a praya 
de Navia. a unde che gamos ensiguida. 

Navia . vila y parroquia del conceyo de! mesmo 
nome , ta na veira uereta da ría homónima a úa alti­
tú media d:us 15 metros sobre el nivel del mar. 
Temos referencia da súa esistencia aló poI siglo XIll 
y é nel siglo '>"'1X, y sobre roda nel XX. condo a vila 
de Navia ha consiguir mayor notoriedá. Importantes 
obras d ' infraestructura, como a ponte sohre a ría, y 
a implantación de graneles industrias relanzaron 
definitivamente a vila converríndola nun referente 
dcl occidente d 'Asturias. Entre os edificios d 'interés 
na vil a aropamos a casa dos marqueses de Santa 
Cruz, y a casa de Cuai'Ia, de finales elel siglo :\.,\711. 
que tán xunto ás murallas medievales. El palacio 
Arias y el Casino c! 'empezos del siglo XX son outros 
dous espor'ienres de cerro interés. A patrona de 
Navia , Nosa Sra. de la Barca. pode verse nel ilesia 
parroquial, u'estilo neogórico, inaugurada a finales 
del siglo XIX. 

y en Navia acabamos esta travesía: anduvemos 
camÍos y carreiros de toda a costa de! conceyo den-
de úa punta al outra. ~ 



ún, que por veyo s'acorda miyor das cou­
sas qu 'ocurriron hai muito tempo que das 
que sucederon hai pouco, véinseye á 
memoria dalgúas dignas de comar, ben 
sía porque pasaron de moda, xa sía pra 
qu 'a xente nova teña conocemento cI 'e­
Has y saque dalgúa enseilanza que ye 
seüa de provero, Pra contar úa (resas tan-
tas historias de que t'acordas a miudo, 

nun reis máis que fer memoria tal cual sucecleron y 
dicillas como son, quero dicir, como eran, sin que 
che queden nel tinteiro minucias que dan vida al 
relaro féndolas máis verdadeiras y, pollo mesmo, 
fáciles de ser criclas, Teis que pensar, pr'animarre a 
con tallas, que nun poden faltar siquera un par de 
curiOso.':; au desocupados que t'c.scuiten ou te llían y 
sintan praccr pollo que dices ou escribes, Eu vou tra­
tar de poüer da mía parre lo que me corresponda sin 
faltar á verdá del caso, 

É un sucedido qu'inoran , pollo menos, a xente 
nova , y tamén a non tan nova , pos esto xa fai muito 
tempo que sucedéu y nun se volverá a repetir, pos 
el mundo anda sempre pra delantre sin parar, de lo 
que temas qu 'alegrarnos, xa que si ye dera por deter­
se de sopetón , tábamos perdidos. Acabábase todo, 

Al chegar aquí tou pensando que d 'ese par de 
desocupados que dixen . a lo piar xa nun queda 
máis qu"tl11, porque el outro . al ver el aspeum que 
vai tomando el relato, desistlu de siguir aguantando 
el rollo y foise . El que queda parece que resiste un 
pouco máis y arrevínase a quedarse pra ver cómo se 
dcsenvolve el asunto, y acenóu, porque neste mes-
1110 instante deixo el rodeo y empezo col verdadei-
1"0 asunto. 

Naquel tempo, el pueblo da Roda nun tía carrete­
ra;; - hoi ten sete OU oito- y nun andaban por él nin 
autos nin camióis, como é natural: valíase ún de 
ca baIle irías y de carros del país - non de rayos­
tirados por vacas al! bojs. El que xa había eran ren­
das que tían de todo á venta , quera dicir, de rnuito 
del que se gastaha nas casas. Y vou fer mención d'úa 
d'esas causas: el ,,¡¡"lo, que , anque nun se bcbcse, 
como quen dice, d'arreo - había poucas perras- , 
Hase gasto d'él sin dolo en dalgúas ocasióis, rales 
C01110 el día da festa dos Mártires, nos días de maye­
gas, ou cando se mata han os cachos y pouco máis: 
para de contar. É verdá que dalgús fían consumo d 'él 

-!- Jacinto Díaz López 

máis al! menos abundante todos os días, pro máis 
ben nas tabernas, Todos recordamos, quera clicir os 
veyos, os nombres dos verdadeiros devoros de Baca, 
que nun vamos mcntar aquí; non por nada , sinón 
porque nun vén al caso, 

El vino nun vía como agora en botellas, corchaelas 
y todo, sinón que vía en peleyos ele dúas ou tres 
arrobas . Os peleyos vían envoltos rodo alredor por 
úa corda rrenzada d'espano que ye chamábamos lea . 
y que valía mentes taban chíos os peleyos pra que 
nun cedesen y pr'agarrallos y poilelJos al hombro pra 
llevallos d'un sito pra outro, 

y ¿cómo chegaban esos peleyos ás tendas y as 
rabernas da Roda? Pois veredes: en Navia había dous 
ou tres almacéis de viüo y cereales, y ún d 'ellos era 
el de don Emilio Díez, castellano él , y persona mui 
seria nel negocio . Pra servir as cánabas tía un carro­
mato que, tirado por mulas, fía ese servicio guiado 
por un criado que lo conducía , Al chegar a Porcía 
desenganchaba as mulas y, despóis d 'apareyalIas, 
cargaba en cada úa un par de peleyos, ún de cada 
lIado del albarda, y coa recua enreyaba por Cotarello 
arriba hasra chegar á Roda; descargaba a mercancía 
nas rendas y emprendía ourra vez el viaxe hasta chc­
gar a unde dei...xaba el carromato; desapareyaba y 
outra vez enganchaba as mulas pra seguir el viaxe 
camín de Tapia hasta qu 'acababa a tarea; y üutr::l vez 
volvía cunín de Navia . 

Os peleyos; pasado un tempo , quedaban balleiros 
y engurriados y a lea deixaba de cl..llllprir el primeiro 
cometido: pro faltaba el segundo -de llluito valor 
según a xeme (raquel tempo-, qu 'era deixar sin 
cfcuto el mal d'oyo, que, utilizado pollas bruxas 
(femoncias, fía ramo dai'io al gado: vacas y xatos da 
corte, El caso é que che quitaban das maos a lea pra 
poner al pescozo dos animales. Y ún pensa que si as 
bruxas son como as d'antias tein un obstáculo menos 
que vencer. poi s nun hai leas, porque nun hai pele­
yos . y el gado rará pasándolo mui mal. Claro que 
como todo cambía . ramén as bntxas (I"agora -por­
que habellas hailas- sabe Dios as tramas qu'usarán 
pra [rer a mal l"rer as probes xentes que eren nellas . 

Prá nOS3 rranquilidá , conto máis se cultiva a xen­
re, el númaro de bruxas vai a menos . y a necesidá de 
leas dos peleyos, tamén , porque hai que dicir que 
pm qu 'as leas luvesen a virtú d 'espantar as bruxas 
rían qu'anres tal' en vol vendo os pele-yos . ~ 
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,¡, Félix Martín Marrínez 

Tapiego entre lapiegm~ /Jame de costumbres metódicos y pmlifico das artes, e un 
dos personaxes máis queridos y admiraos, non xa solo del sou conceyo de nctce­
mento, Tapia, senón de todo el occidente asturiano que ten a mesma fa/a. Y nun é 
pra menos porque as súas colaboracióis en p01folios, revistas, etc., y xa nun dígamos 
el camín da veintena d 'obras na fala de Tapia postas ben veces por toda Asturias, 
fixémnye acupa1' un sito importantísimo dentro da hestoria cultural asturiana. 
Pódese considera1~ al 110S0 uel~ elmayo1'defensordafala de Tapia. D'esta volta, así 
y todo, quixemos resaltar a súa fa ceta musical que, sin ser menos brillante qu 'a 
púramente literaria, si é máis desconocida, sobre todo PI'á xente máis nova. 

vezánclosc a fer as resel1.<lS biográficas 
dos nasos máis ad miraos personaxes des­
que desaparecen. parécenos de xllsticia a 
publicación crcsre apunte sobre 3 viehl 
artística de ManoJo Galano. prccisamenre 
ncl miyor lllomento da súa vida. j\·os 

1;' J sous paseo" diarios polos alredores da 
praya rapiega , y mUlto máis na terraza da 

súa casa, mesmo clerri lxl da praya del Murallón -y 
sempre coincidindo por raz6is familiares col calen­
dario escolar-o achegarse a Galano resulul de lo 
máis gratificante. 

Manuel García Sánchez. músico eI·orquesta. direc­
rol' musi ca l, aeror, director y autor teatral na fala ele 
Tapia. nacéu na parroquia del J'-'Ionte, na Roda 
(Tapia) en 1922. Empezóu os estudios en decembre 
de 1938 da mao da pianista castropoleúa l'darÍa 
]\¡Iurias. que poñía ~IS clases na vila de Tapia . Al pou­
eo tempo. empezólI el qu'había a ser (Ja xe ir::l ~ll"tís­

rica sin acougo como instrumentista de bandas y 
orquesras. corista. actor de teatro y, al pouco tem­
po. (amén como director en todos cantos grupos 
musi ca les y teatrales panicipóu. En 1940, y con 
decioilO anos namáis, fonnóu pane da Banda de 



Manolo Galano, músico 

(ji¡/mm. cl/a IJemda -Lo Fi!anllónict/" de Tapia (1946) 

IvIúsic:I de Sala ve . Galano empezóu C01110 instru­
mentista de saxo, siguindo como bombardino y 
convirtíndose al pOlleo ncl sOU director hasta qu'a­
cabóu a agrupación en 1944. A partir <faquí. dalgús 
compor'ienres cresta banda métensc na Filarmónica 
de T~lpia baxo a dirección del maestro Braulio 
Pcrcira. 

Acabadas el'empezar as obras del ferrocarril 
Xixón-Ferrol. j\iIanolo Galano rrabayóu C0l110 admi­
nistrativo cresta empresa ferrovia ria ele 1944 a 1948. 
Dende aquí. a organización sindical cspal'101a. 
emprendedora de 1l1uitas actividades arrísticas y 
sabendo a poliv~¡Jencia de G::1l<lno. ofrecéuye un tr;:l ­
bayo dentro da súa adminisrración. Pra eso Illúdase 
a vi\'il' á \'¡Ia de Taria. 

En 1946 3ma113 a Orquesta Allegro. XUJ1ta Oulrüs 
rres mozos rapiegos. ramén da Banda f-ilarmónica, y 
con un reporlorio ben novo ele buggie. mambo, bole­
ro. samba. etc .. anda toda a comarca cuas súas actu3-
cióis . Al Olaro ano cLUllañarse. el grupo ten a sone 
de pode r cuntar col m3rcri<ll ~Onoro que raba supo-

Orqlle.·;¡a 'A/legro -- (950) 

i'icnclo úa revolución dentro da 1l1úsiC<1 : a cllegada da 
microfonía. os altavoces. a amplificación. etc. 

A Orquesta Allegro, que chegóu a ser ritular dos 
conocidos bailes que naqucl cntoncias se rían nel 
salón rapiego de La Terraza ----cn comperencia col 
sa lón Edén. ramén ele Tapia-. mamúvose en activo 
hasta 1955. ano en que chegaron con mllito brío os 
rirmos mclóclicos novas. 

Dentro da mClsica coral. formólI pane dende 1948 
del Coro Parroquial de Tapia como acompai'ianrc 
d 'hannonio , baxo <l dirección d·Asún López 
Tobalina. un papel que dcsiguida asumíu el propio 
Ga lano, volvendo cayer al rouco el Sal! labor d'or­
gan ista pra nun deixalo hasra 1999. Precisamenre 
dentro da súa ::Icrividá Como organisla . acompañóu 
al renor Amador de Palacio en l1l11iros acros litúrxicos 
por Tapia y os alreclores. Tamén . enrre 1956 y 1958. 
dirixíll el Coro eI ·Educación y Descanso de Tapia )'. 
dende 1987 veu axudando de ralo en ralo CWl Coral 
Polifónica da mesma ]ocalidá. 

En como al sou labor teatral. y d\1I1 xcito Illui 
resumido. e mpe7.óu en 1940, rrimeira como actor y 
máis despóis como director crobras. Escribíll y 
ruhlicóu decise[c obras na fala de Tapia, ademáis 
del libro de relatos Parzamiques. Ún d'csos relatos 
ganóll cl Premio Xeira de narracióis clIrtias en galle­
go-asruriano. precisamente na súa primeira edición 
en 199 J ¡;;:¡ 
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ai acordanzas de vento )' frío, cI 'ul1 te l1l­

po axelao unde a neve cai mansoib 
esconlra das ventás. chiscanclo de branco 
cOllsas tan veyas xa como as not<lS d 'ú3 
Laxa de música qu'agora teilo csqueici­
das. Ent6s a nasa casa era calcnre y pres­
rosa. anque dei tao nel ta rrén da sa la 
había un peleyo ele lobo que miraba pra 

min con LIS 0)'05 espan losamente despenos. A porw 
aberra tría ele fora el piar dos invernos posibles pra 
un neno eincla tenro y pequeno. peró ás veces era 
tamén el paso por LInde isca r pra Os xogos (\.1 calle y 
avei rarsc un bocac\ín, antüs ele qu'el frío apuxase pra 
dentro. d'aquclos oyos vivos yenfulTullaos. 

!\lúa volta (resas en que sa lín folgao pra fora <iW­

péi un pcreiro de nenas (ju'algariaban nel ai ra da 
casa . Eu nun sabía entós qu 'a escola acabara y qu'el 
herb;] branquía convida l1<l a fer un feixe de lo leirías. 
Corrí n poi medio u'elos rropezando y ergué nuome 
mentras puiden. que nlln foi por mllilO (cmpo. yal 
cabo din col 10111110 nel he rb<l. si rvinclo ele risió n él os 
muilos nenos que por alí chega ran. 
~ Tel1los qu e fe r un moileco de neve igual qu e 

Xico ~ouguín dicir a úa nena. 
Os rapacíos aturaron a aquc1a xeira y axina houbo 

ú;;¡ momueira de neve y farra pos qu e medraba cayen­
do os trazos d\1I1 home. Con un capelo veyo y u n 
parallguas clebaxo del brazo pintaba úa figura del 
acebro qu'adornaha el comedor. ReconocÍn a bufan­
da marcia de papá alredor del sou pescozo. tapán­
doyc un poueo a boca. y qu'alguén pranta ra un 
pimemo verde como se fose a na riz. Peu rías ele car­
bón abOlua ban Ull abrigo branco y grande ele ne\"e y, 
encax;adas na cara. fían us o)"os d'accbache quc ye 
daban un visaxe de dolo. C01110 se talme nte nacera xa 
csmorecendo. 

Tuvemos beilando alredor ere! hasta deshora y 
aquel<! mirada de dolo nun cambiaba . Nin tan seque­
ra condo máis aló del corpón desmedrao peró serio 
del moileco vin que s'abría el corro de nenos y por 
riba (relos el espantaxo la rgo y escuro de Cmapo:;;. el 
carbueiro. qu'ouyu aba pral naso amigo señardoso 
rilando os uentes. como se osma ra algo sou mui cer­
quía . nas coradas elel moi1eco. Os rapacíos calaron 
afogaos y. anque el veyo foise de sutaque. ese día xa 
nun xugamos máis . 

Empecéi :¡ leryc lei al moücco condo os nenos elei­
xaron as calles y quedamos os dOlls ele compailciros. 
Os vecíos que pasaban al pé da casa sem pre rían algo 

que dicir, y poilíanse con nosolltros xarolos )' falan­
gue iros) C01110 amigos de toda a vida. Todos mcnos 
Corapos. e l veyo, que nun ye daha corte como nun 
fora pra marmurar eI 'él; por eso c ncuruxábame derrás 
del mOlleco condo á tardiquía e l carbue iro volvía prá 
casa. 

Antias de qu'eu ;;l(liviara que chegaría bOll le mpo. 
el 111eu compañeiro de xogos amalóu s in romed io . El 
peJeyo branco foi csgarnachándose y nun pas8ba día 
si n qu'el tarrén xanrara tayadas u'aque l corpo esmo­
recío . Xa os Oluros 111011eCOS da cO!1lornada nu n csis­
lían condo él quedólI cego y el capelo escarro lóuse­
ye pra llao del parauguas. Acabábase sin mclecía qu e 
lo podcra sanar pcró era pasmoso qu'einda nel mes 
u'abril tllvera boquiando menrras a xente s'esmila­
graba por nunca tal ver. Eu víalo lui tar esperando 
qu'algué n fL'\.era algo por él peró úa maúá asoliada 
nun lo <Hopéi nel aira. Ma rchárase como hólo pra un 
celo arrcclao de lúa y estrelas. 

SimÍn un nougo nel gorgoleiro a ntias cle ser quen 
acharar. Aneluven poi herba fresca pisando cos meus 
pes perriquichíos as últimas gOlas d l o rbayacla. Cando 
a l cabo el nordés m'enxug6u a cada. del mell amigo 
nun quedaba máis q u 'úa soJombra; anque había algo 
nel tarrén. un fcrraga ncho largo y axclao. 

Sóupenlo entós. Era el corazón del mOl1eco. 
Coyínlo axci tín y et1lcrréilo cuas mías manías debaxo 
d\m árbol qlfempezaba a vcrdega r. nel fonda I da 
fin ca. 

Eu nun sabía qu'aquelo era el gancho u 'úa cocía. 
A de COlarOS. el carbucira. Entenda agora por qué 
aquel home noxoso cría tar tan cerca (raIgo qu'era 
sou y pezquitéi {amén por qué ell1l011eCO ;-lguant;;¡ra 
t.¡!1[O os rayos de sol: porque e l probe infeliz era 
lume y amaba al calor que dá a vicia anque él mes­
mo fose un moñeco frío que nun la conocía. 

Prohe parceiro que que ría ser inmortal. Nun sabes 
qll'a lúa mena val namáis pra morrer un ano tres 
o urro, inverno y prünavera , morte y vicia. Nun podes 
pretender ser má is. Tcis un alma el"aceiro peró a car· 
ne rúa é neve. aug1l3, despóis nada. 

Nu n houbü rezos nin predicanzainas. namáis un 
uolo que fexo de min un nena grande. boránuol11c 
fora d'úa esistcncia si n esrongos. Ato pa ría outros ami­
gos. out ros compal1eiros con quen xuga r. Peró a ese 
tempo primeiro, de nenín. el máis guardaD y presto­
so. él ese nlln volvín xamáis . Po rque esa cdá d 'oufo 
queelól.l emcrrada debaxo eI'un {1I'bol qll'empezab~l II 

verdegar. nel fo ndal da finca. ~ -.. 
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Son cincuenta os anos que leva enfuncionamento el Instituto de Tapia neste último 
período d 'actividá, qu 'anincaba precisamente el 20 d 'outubre de 1952 cua denomi­
nación estonces de '7nstituto Laboral" da modalidá agrícola-ganadeira. Nunfaifalta 
dicir lo que significóu pra Tapia y os conceyos d'alredor a posta a andar d'este centro 
d 'ense17anza pois mm babía daquela ningún outro antes dAvilés. É verdá que men­
tres nUI7 se trasfonnóu en instituto mixto de bachillerato, que foi nel curso 1967/68, 
solo podían estudiar nél rapacíos Ji non nenas, peró con todo yeso fo-i úa gran s011e 
pra estas terras xa qu 'hasta estonces nomáis as familias ben acomodadas podían dar 
estudios a os sousjZYos 

a el Marqués de Casa riego, que na 
scgundá mirá del siglo )"1X creara esre 
insriruto arendendo ás súas espensas 
dende os gastos ele 
construcción del magní~ 
rico ed ificio hasta a 
financiación del cel1lro 
d"enscflanz3" tuvo úa 
, "isión clara de cuáles 

eran as necesidades da súa vila y 
tenas d'alredof" nas qu"a chamada 
segunda ensel1anZ3 nlln taba á mao 
dos económicamente menos dora­
dos " qu'eran os máis, Dcsrós ~lS cou~ 

sas nun sal iron como se planiaran y 
ncl ano 1901 el "rnstiruto Casariego" 
---qu 'así se chamaba el centro­
[Uva que pechar as súas porras por 
(\:1 disgraciada disposición del 
goherno da n~lción" 

Pouco máis tarde, nel 1904. a 
Congregación de Padres Agustinos 
ocupóu el edificio y abríu el "Colegio 
de Santa Isaber, que funcionóll has-

la 1927, acoyendo alumnos esternos, inte rnos y 
mcdiopensionistas. y fendo ramén muito bon labor na 
coma rca memres funciollóu, 

Tuvo despós el edificio outros 
usos: seminario, hospital condo a 
Guerra Civil , colonia de nenos" 
hasta que, por fin -non sin qll'· 
hOllbese que fer 'Int ias trabayo:;.lS 
xestióis-, se convertía en Instituto 
Laboral. que pasaría lougo por rras~ 

fo rmacióis varias na súa dcnomi na~ 

ción, peró que fUllci ona rÍ<l xa sin 
interrupción impanindo os estudios 
de bechillerato dende aquel 20 
d 'ourubre de 1952, y pra seguir. 

Pensamos qu 'é xusto un recordo 
d 'csos cincuenta anos por cónto el 
Centro sign ificóu y significa na vid~l 
d"esta comarca, y é el que nosoutros 
queremos fer. modestamente" dende 
as páxin3s d"E."\ lRA!>IBASAC"GL\S, xa 
que, sin ningúa duda, el Tnstituto 
celebrará esta efeméride clla solelll-
n id{¡ que merece, r;3 
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,¡, Alberto Álva rez Pei'la 

n-és son os l/algatos grandes que podemos atopar en Asturias: Lacerta vi ridis, 
Lacerta schre iberi JI Lacerta lepida. É esta última especie a que cbaman "lla1gato 
a17~al " ou "asnal" en dalgús cOl1ceyos del occidente asturiano JI da que dicen que 
ten muito ueleno, anque esto nun telia xeito ningún de verdá. 

uitos son os C¡¡lOS como esre: 
~.Mordedl/ra de !./agm1ón busca pala 
ya picón, que le dean la cOl?(esióll» 
((untao nel 2000 po r ivlasimi na Hubio 
Ga rrido. 89 anos , L lendepín, 
Cuideiru). Conozse {amén en Ga lici:a 
col110 largülo arnal, lIar{tandaíx en 
Caralui\a y p,ardaf.\"u ncl País Vasco. 
Nos manuales castellanos d'herpcroJo­

xía chámanye llargato "ocelado" por causa das ma n­
chas azuladas que [en nos liaos. El color del carpo é 
\"crcle con pÚ1l3S mouras, y a barrjga y el gorgolei ro 
son tirante a marello azulao. Chega a midir máis de 
20 cnl .. anque ramén s'aropan e n Europa exempl ares 
de 80 cm. Come insecros de lodas as razas, níada.s de 
páxaros na primavera. lIargarixas. raros y, se cuadra, 
crías de conexo. 

f al<in delllargaLO amal como úa especie mui vele­
nosa en 1v1eJide (A Coruna) y dizse qu'é muí peligro­
so cando ta calenre porque bot,1 úa :;;¡¡stancia que 

provoca un tumOr na xenre. El tumor del que falan é 
un lipo d·herpes. Segú n a tradición. cste Jllal ten a 
forma del lIargaro. vai arrocliando el carpo da xente 
y vai a piar se chega el caso de qu'a cabeza y el rabo 
del "llargaro " que se foi amai'i.ando acahcn xuntán­
dase. Dicen e ntoncias qu'clllargaro coye vida 1, Había 
dalgús conxuras pra tornar ese mal al! tamén valía 
escuirar .-;ele campás diferenres tocar Ol! sintir rinchar 
a sete burros2

• lvluitas veces esa sustancia solrábala el 
Jlargaro se pasaba por derriba da roupa que quedaba 
rendida al verdc. Ese mesmo medo lÍase en. !vliucleira 
(El Franco): ·Fa!abaJl muito del I/algato arnal. qu 'e­
ra mili grande y J1l.lli velenoso. todo azul. eDil ría 
cabezúa . ¿~1idía más de quince cen';melros y é dife­
rente de! /largalo Ilormal. qu é más corriente ... " 
(Cuntao por José Piedralba Pérez "Pepe del L/ourda)"" , 
86 anos, vceín de Miudeira. El Franco, 26-9-2000) . 

Igual que dos clcJnáis lIargaros dízsenos qu 'u ndc 
rraba nun solta. peró nt:;:ile caso a lrabuada é veleno­
sao A esto xa se referí'l I3runello Latini, nOlario y 



El /largato ama l 

Adulto de llargtlto tima/l/el Val/crlor (Aflc./IIde) 

en1baxador !1orentÍn del s. XIII que, nel sou Liure c/u 
Irésor, diz: "Hai tres razas ele lIargatos: úa grande, 
ourra pcquena y ourra que se c<llenta nel brao y que 
fai mordeduras mu i dailibJes na xel1lc,,'~ . 

En COl1(O al resto ele lIa rgatos dizse que son ami­
gos úos hames peró enemigos das l11uyeres. Son 
ahondos os conceyos d'Asturias linde se cunta que, 
rando un home dunnindo nun prao, la a pique d'a­
chegarse úa culohra pnl merérseyc pota hoca y el 
lIargato empeza a correrye paja barriga al paisano 
ou a ferye cellergas col rabo na oreya pra qu'cscon­
sone . Tamén dizque se se ve un lIargara. a os serc 
pasos la a culobra. Peró, el dcmáis. el lIargaro llUIl 

s'estima porque se pon nos camíos y as caleyas a 
escuirar el que dicen os homes p ra despóis ir cun­
laryo á~ bruxas1

, 

Anda detrás das l11uyeres sobre todo se llev::¡¡1 úa 
saya colorada ou tán col periodo. Emol1cias nun tein 
máis afán que tirarse a ellas y mordeHas e ntre a~ per­
nas pra nun sol tar. Por eso hai que meteryes el rabo 
dentro eI'un bollo de pan calente, El Jlargaro ere que 
ten a crica agora detrás d 'éJ y al dar a volra pra vol­
ver rr'abar é cando se pode quitar. Col paso del rem~ 
po este romecl io c<1mbióuSe d icindo qu 'hai que quei­
marye el rabo con un chisqueiro, Pral estudioso 
Felipe Criado Boado'i el bollo de pan calenre é CJa 
sublimación da crica . del órgano sexual femenino. 
asina que nas llcndas de colobróis unde rein qu 'ofre­
ceryc un bollo de pan salido del fomo y emero la 

falánclose ~imbóljcamentc del sacrificio dYta virxe. 
El unto de llargaro era mui apreciao. igual qu'el de 

culobra, pral reuma. Había xente ambulante polos 

mercaos que lo vendía: ~A grasa de lIargato lllllábtl­
se, dicíal1: pal reuma. Condo el! vln da }}Ji/; vira lÍa 
lJ1uyer amblllante velldelldo grasa de I/argalo. úas 
bolfas peqllenfas, marel/as. e/'esa grasa, NIII'l sel cómo 
babía que fer COI'l ellas. se uJltar 011 bebellas con 
augua , Eu acórdol1le que las cbupaba pra enseilar 
que nUll tían velel/o, que valía. vaya.. Esa muyer 
andaba COll dONs /la/gafóis muí grandes, azules. 
pousaos nel ombro.- (Cuntao por Luis fcrnández 
f ernánclez "Luis de Casavcya'", 73 anos. Romeyc, El 
franco. 6-2~2000). Xenre asina. amhuhlllte nos 1l1cr­
caos. ramén aparecía nel mercao eJe Llaviana: un 
home acompañao eJ 'úa nena con dous llargaLOs. men­
rres él vendía el umo milagroso (cunrao por Arcadio 
Calvo, 71 anOs. Caliao, CaslI , 7-5-1998) . 

¿Y qué miyor qu'acabar con úa cousillía? Segu ro 
qu 'ides a adiviall;:l: .. Nel campo se crióu . verde como 
;1 esperanza: dos homcs é enemigo y ás muyeres 
espanta-o ~ 

NOTAS: 

J F, Bouza Brey (]949). ~[I bgano en ];.¡ tradición popular 
g:dlega". Nel'isla de nÜlleelología)' Tradícionef' Populares v, 

~ f . Bouza firey (982). I.::llal~arto eH elfolklore gallego-por­
IIlgués. Xerais , Vigo, 

.' El Bestiario ,Hedieoal 0993} Siruela, Barcelona. 
1 e ellxd (1927). La milología ({sIl/ritma. dioses de la vida. 

dioses de la mller/l'. !\bdrid. 
~ F, Cri:"ldo lSuado (986), "Serpiemes gallegas. madres COI1-

tr3 r:uner<ls" , cn Bermejo CUTenl. .I1itologia J' .Hilo.'· de la 
Jl6prll/ia Prerromanll. 2, Abl. Madrid. 
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San Xt~Jlán é un !lugar da parroquia del Monte, na Roda (Tapia), que mm ten 
máis que dúas casas, boi desbabitadas. Ta a p ouco máis d 'UI1 quilómetro da capi­
tal da parroquia y cbégase por úa pista que ta alquitranada desde bai poucos 
anos: antias era un mal camín cben de llama que nel inverno, pra l1un moyar os 
pés, babía qu 'ir saltando de vallado en vallado. 

bonda con dicir qu"as mozas d 'aquellas 
G1S;]S -había <..lúas en cac!úa-. condo 
salían. iban calzas en galochas hasta a 
Casa del Pincho. que fa a un quilómetro . 
pro na veira da carretera. y al1í cambij­
b.ansc . El Glmín que chegaba ás casas 
siguía hasca os prados clel Molín Veyo. 
deixando de ser camín pra convirt irse 

nun pésimo caleyón eoslO y chen de pedras de lo 
máis majo que nOS pode mos figurar. que IlLm sei 
c6mo os probcs podían subir por él cuas cargas 
(fherba . El caleyón inda ta allí. ¡1ro muiro m:íis pési-
1110 qu "anres: agora ra zarrado cLuros y roralmenlc 
abandonado, igual qu'os prados que sirvía. Na mes­
ma veira (reste calcyón nace A fome das Aligas. El 
auga é ferruxcm<l y faise eco <leila D. Valentín 
Fernández. médico que foi de Tapia. nellJibro qu ·es­
cribíll nel ano 1932. Toponimia médica del cOllcejo de 
Tapia. xunro con outr:.1S tres qu·había nel conceyo. 

Era n muitas as personas qu ·iban busca r borella­
das e1·allga . Beber (¡-esa aliga e1icían que curaba -
según aclaracióis que fai D . Valenrín- anemia. clo­
rosis . enfermedades ele! estómago y tuberculosis. 
Tamén pinta qu·abría muito el ape ti to . Pro non sólo 
~Icudían a ella personas dos lIugmcs de cerca . 
Pasaban grupos pelegrinanelo. según nos detallóu 
Oi'la. M~ ViCforia Dí::lZ Castai'ieira. <.\;1 Casa da 
Rebolbda de Campos. Del pregón que deu nel ano 

1999 nel comenzo da Semana Cu ltural. A fonte ta 
allí. pro renlOS medo que desapareza porque aquel 
enromo en tróu e n reconcentración ¡xlrcelaria y é de 
supoñer qu'aquel sito seña trasformado. qu·a [onte 
quede sepullada y qu ·aquel pedacín da histor ia pase 
-como muitas máis cousas- al esqueicido. Úa fon­
te. aclcmá is . que tanto aprecio y a tantas personas 
cu róu porque. se nun era el auga. era a fe qu'a xc n­
te tía con el [a. 

Nun foi solamente A fonte chiS Augas a que ye 
deu a Sa n Xuyán JJJuito que fai<u. Pr"aclarallo. volvo 
al pregón de M~ Victoria da RebolJaua. copiando tra­
ducido [o que nos dixo: ·Púxenme a revisar us docu­
mentos que cl<1(<1n del siglo ),,'V1 y que cuntan algo 
que na familia sempre soupcmos por rrasmisión oral: 
a esistencia da capiya de San Xulián que pertenecía 
á parroquia de Sama María del Mome. Os restos d·es­
ta capiya, al pé da casa veya (mu i amigua) da 
Rebollada. permanecen nel prado ele San Xuyán ~ . 
:\loutro aparrado: M;! Victoriél sigue: ·A capiya y os 
santos. que se recordan de muita \'alía. sobre roclo 
San Xulián. pasan a formar parre ua imaxinaria de 
Santa rvlaría del Nlonre y posreriormeme al obispado. 
Desconocemos a súa situaci6n". 

ESlO foi Jo que nos cunlóu Mil. Victoria . us datos de 
muilO interés prá conocer el pasado u·estas lerras . 
Así. pOllqllÍn a pouco . é como se va i amaii.ando a 
11 0S3 historia local. ~ 
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, CO USAS DE XENTE PEQUENíA 

COUSAS DE XENn I'I'QCE.víA 

Colección Os Llihro.~· d"/.::Ilfrcllll­
bastll/guas /1 9 5 

• Academia de la Uil1guu AS/llnállCf 
Secre/al"Ía Llillgilíslica del Savia-Ho, 
2002. 
• 56 páxillfl.';, 

El 24 de m:l)'o de 2001. 11:1 escola 
pública "H:llllón de Campo:lI11o(" de 
:-J"m'i:.l. os cenlrus unde s"aprendí:l 
g¡.¡llego-<lsruriano fe",>tL'xaban el 
Prillleim Día das L/e/ras AslllriCIIltIs 
con xogos y acri\'idaes de tmbs as 
menas. Precisamente demos conta 
d'ello nel n\l 16 d·I-:'\TR.\.\!UA:, .. \t -(;I ;.-\~. 

lb días primero cO!lvonÍrase un <:011-
cur:-;o de dibuxo y outro de ("DOlOS. 

}\gor~1 recóvense n<.:'.'itc.' ¡libro. !lúa edi­
ci{m C111L' q~¡eclóll muí guapía . os rela­
lOS ~all;¡dorcs de eblgüs dos p remios 
que Se deron y os dibuxos en color 
dos mesillos ::tUfores. :Idenüis d<: d<ll­
gün QUlrO pinrao polos l1Iáis pcque­
nos. Son COntos de nenos y nenas das 
cscobs de Tapia. Barres. '1'01, I\avia y 
"illayón. 

[lCAL. COCSAS D 'E.VTOI.\TIi 1'11 
I'ASADO .liA,\'Á r SE.\TI.I/ lli.\''/OS 

• AlflOra: ,liaría Teresa López CaJ"(:[a 
Tralx!. 2002. 

• 151 páxinas. 

Desp6is del sou l 'ocabulmio de 
Uuo/. j\1:I. Tefes:l lóp<.::z brinda al 
público outro lIihro que. <Jest:1 "olta . 
ten muito de miscel:lne::l. É un ohra el 
111:-.i.., d'ella escrira en casldbno. 
~mque [3 chisGlda de vocabuhnio 
mu(x:tono y frases en curSi\':,l allí 
unde mlll ye queda OLltro romedio 

que botar mao da f<lla marem a. i\c1 
apanao "Cousas d·,lmes". y ::1 1 xeito 
d'un diccionario enciclopédico peque­
nín, vai esplic.."ando productos, lIabo­
res. cousas xa desaparecidas: dende a 
mola (rafibr hasta a ur¡ l id~í dos Xllll­

gos. pasando pob \'(:stimenra . os pro­
bes das portas Ol! :IS mere ndadas. 
Siguen outros apart:los unde " 'la Teresa 
va l degranando os sous re<.urdos y el 
marerial recoyido por ell:l sobre cren­
das. coslumes, tradic ió is, romcdios 
Gisciros contoS, d ínrigas. et'c. 

El obra Z<Írr:tse clIa palle máis per­
son31 del :llIlOr~1. '" dus sentimemos. 
unde bota 1ll:1O d:-. nosa f:11a xa (bfei­
too Son composicióis unde sigue el 
eSlilo de sou padre. Uenjamín López. 
('on úa tcm(¡l iC:l !Hui centrada nel $OU 

Bu:!1 na tal. nos sOllS p:lis<txes y na súa 
xenre. :lIlque tamén :thrt:' os SOllS 

cSllloleme.:-nws a os rempos actuales. 

BOA /. le,\, FOTOS 

¡ Il/ tortls: Ac!e/ill({ Fem(mdez LÓjX!z 
6- SlIsilw I'ér(!z Sállcbez 
• Asoc:iaci6/1 dAmlls de Casa de 
BI/al. 2()()2. 

304 páxillas. 

Tamus debntre eI 'un Ilihro que \'én 
pOlier el ralllO al trab:lYo <.bs dúas 
¡Itlroras. X'I (,(lI1ocido col ~ou IJihro 
:lI1rcrior. COl/sas de /:Joa/. ;\'este Boa! 
ell jb/os recóyense un feixe (!'instantá­
neas veyas y no\'as que nos dei.:\:an 
achegarnos al Dual das testas. dos 
merGlOS. da:,; cscolns. dd trabayo. da 
emigración. Anquc é a IXlne gdfic:I a 
fundamenwl del Il ibro. hai que sct1a­
lar qu'os comenrarios :ís fotos t:'¡n fei ­
(Os na f:lb ele Uu:lI. 

De todos os xeilOs. bótasc en f:llr:t 
-neSt:1 y nourras publicaciói:.; salidas 

del in icia{h:~t d'asociacióis cultUl<:des 
ou de particulares- úa mayor preo­
cupación pola correcdón lIingüística 
y on.o$J..r;Hlc~1 habendo C0l110 hai xa 
úa propos:ta de norm:lS pra l gallego­
asturiano que !' igllen :lS i nsritucióis 
educarivas y cu ltur~lles asturianas. 
Cualquera lIingu:¡ -ramén a nosa­
precisa rer un código escriro ronn;;1I y 
esto lamos seguros que lo rei n qu'en­
[en del' as aurorJS. profesor:ls as dÚ:J:-;. 

Nun queda m¡lis que \"o lver fel ici· 
tal' ¡Í xente de Rual por dispo r'ler ele 
Illuyeres que Irabayan desinteresada­
mente por fer conocer miyor a culru­
r<I y as rradidúis da súa (err~1. 

21 POE.IIAS 

• Allfor: Alltolíll SClIltos JlJedi(1I11e 
Ferrtlr{(J 
• Omc~r() de '/'arcI1/1IIJ7di. 2002. 

106 páxiJlCi ... -. 

Por iniciativa del Conceyo t:tra­
mundés \' del Asociación XlI\'I:nil "OS 
C:;¡stros'" publk~lse CSI¡l escoyt'l ~1 de 
n:'ntiún composkiúis del escritor 
Antolín Santos Mediante FelT:l ría 
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(Taramundi 1880-Pianrón 1944). Núa 
edición dd esrudioso gallego Xoán 
Babarro, con prólogo billingüe. na 
süa llingua y cn t'astellano, arnóstr::I­
senos palle del obra d\1Il home que 
se sintía p:'lIlícipe eb llitcratunl galle­
ga -siguindo el modelo de gallego 
lIirerario que daqudla s'iha forxando 
entre os escrirores de Galicia- y 
qu'en 1925 chegóu :l ganar un pre­
mio na "Fcsta da Poesía Ga lcga " en 
LlIgo. 

Así y todo, mediante nunca 
esqueicía el sou sito dI: nacememo: 
. fun a Taramullde fl festa/ que no 
domingo primciro/ desle mes tódQlos 
~lnos/ ce lebran con luci ll1ento/ pola 
Virxen do Rosario! devoros e limos­
neiros/ da S.lI1ta, que a Taramunde/ 
naide lIe gana en espréndedo-. 

LA CASA TRADIUONAL 
DE SAN MARTfN DE ozeas 

·1 

KRK 
.' --.. ,..-

LA CA.IA TRADICIO.VAL DE SA IY 
JLARTÍ,Y IJH OZCOS 

• Aulor' Adoljb Carera J/nrtfl1ez 
• KRJ(. 2oo2. 
• 296jxÍJ.:il1as. 

Anquc el primeiro comctido tresta 
sccci6n é reseilar llibros en ou sobre 
el gallego-asturjano, femos (la escep­
dón con esr~l obra d'Adolfo García 
~l:1rtínez poi sou interés pral conoce­
mento del léxi<.:o tradidoll,1 1 del con­
ceyo de Salllanín trOZCOS. Quer ser 
c l lIibro Cla monografía ernogr-,;¡fiGl 
unde eSlUdiar el parrimonio local 
dende Ú::l perspectiva etnohislórica y- . 
3 un tempo, valir d'orientación pra 
proyectos que se podan fer de muse­
os y eCOllltlseos. Brinda :l todo lo Ilar­
go dcl texto un feix.e de léxico y al 
fin~Ii, ~Idelll(¡ i s. un vocabub.rín ben 
interesante eI:l fala del nmceyo. 

, 
., .... 

Desmecécenlo un pouquín. eso si, 
dalgús enquivocos Jljngüísri <.:os y 
toponímicos (qu'empezan ne! mes­
illO tílulo dd Ilibro colnolllc dd con­
ceyo). pecó é úa apol1adón vélliosísi­
ma r feita con lOdos os recursos 
metodolóxicos y a esperiencia d'un 
antropólogo avezao como é Garda 
M:1ftínez. 

A nAS LÉXICO MA RIN ERO DE 
ASTUII IAS 

• AuI01:' Emilio Barril/so Ferl1állt/ez 
• RlDEA. 2002. 
• 358 páxinas. 

Tamos delanlre d 'un obra monu­
mcntal resulrao del lIahor d'üa sola 
pcrsona a lo lIargo dc trenta anos. 
Con un rrabayo incansahle. Emilio 
13arriuso recoyéu el léxico marineiro 
usao nos decioiro pOllOS con actividá 
pesqueira d·AslUrias. D~í idea dd 
vaHume d'esta empresa el fei lo de 
que son alredor de 3,600 as cucsti6 is 
referidas ji navegación, {I emha rca­
ción, f¡ pescl, al mar, ;d fauna y al 
lempo, y que las pcrguIll611 nesos 
decioito sitos a 48 informantes. mari­
neiros veyos y carpinteiros de ribei ra. 

En conto al noso <Ímbito lIingüísti­
CO. el Atlas Léxicolllari17ero recoye as 
respostas dos portos das Figlleiras. 
Tapia, El POllO Y Orrigueira. Nas :-lúas 
páxinas púclense ir vendo 'l.'i aSOl1le~ 
¡'lanzas y as diferencias enlre el léxi­
co de caela porro d\1Il xejw mui grá­
tko. Pra qu 'os IIcctorcs se f:lgan (b 
ide~. por exemplo, :1 pergllnra nO 
1.984. sito pra seGIf as redes: rcndal 
(As Figuciras), tendedejro (Tapi:.ü 
secadeiro (El Porto), vi lla l (Oni­
gucira): a 2.361. nome da cspecie 
/llosa alo$CI: :tamborea (AS Figuei r:ls, 
T~tpia). mazorca (El Porto). veya 
(Onigueir;.l): ou a ;3. 139, polvo er:lU­
gua qu·ergue el \'cnto nos picos das 
Ol1ehls: fumare\'os (As Figueiras), 
borregos (Tapia). hl<mcor (El POllO), 
chorrazo (Onigueir:l). 

f:. al Gibo. un trabaro fundamenl:li 
pml conocemeOlO del léxico del 
gallego-:tstllriano y un lIibro de con­
su lta obrig:1Q pral futuro. 

, ,,- _ .. -
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El nV 81 da rc\'ist:~ L/etres Astu­
riaues \'én con dúas .lpúrtaci6is bcn 
interesantes prá nasa fala. A primeir.J 
é :1 publicación d\m artículo de 
Concepción Alvarez Lebredo, 
"Algllnh~l s úlncióis tr3.dk iomdes pr'a­
ncinar da comarca eo-naviega", unde 
es ta profesora da Universidá dc 
Santi~lgo, de r(.'ices tapiegas, faí un 
repaso y un an{disis das cánrig::ls y 
dos xogos que pasan de madres a 
fiyas y de bolas a nelaS p(arrollar ou 
divenir os nenos, 

... ~, 

. , 

A segunda apol1aciún chéganos 
da lIlao de Xosé L1uis Garda Arias, 
que na sección "Uetres vieyes- resca-
1:1 úa tradl.lCciÓn al gallego-asturiano 
d'úas endechas del portugués Ca­
moes. Télll lOS en 1895, y nesa fccha el 
encargao d'axeitar a rala pOrlu~u es¡'1 
f¡ de BuaJ nun podía scr outro m:íis 
que Bernardo Aeevedo HlIeh·es. A 
rr:lducdón é úa 3yalga pr ':lmecer á 
qu'é <t primei ra obra lliteraria J1~1 nosa 
fala, un soneto, [:lIn<::n tL.-\cevedo. ele 
189J. Heproducimos nam:'iis el cm pc­
zo das cndechas pr<1 que cobkien os 
Ilectores: .Aquella couriva .! que me 
ten cmuivo.l porque nella \'i vo,! X:l 
non quer que viva j Eu nunca vin 
roS<t/ en horros. nin poyos.! que pra 
os melis ovos/ fose m<hs herl11os:1 ~. 

Tamén ':1caha de salir el 09 1 1 da 
revista Cllltures. Rel 'islCl AS/llritlllt1 de 
Citfmm, editada poi Academia de la 
L1ingu3 As{uriaml. que (¡. Ha monográ­
ficamente el p~lisaxe agmrio cn muí 
ben de conceyos eI·Asturias. Nel que 
ten que ver cos eoneeyos máis occi­
dentales. el xeógrafo cuañés l3enxa­
mín Méndez García csplica nel sou 
,uúndo "El es¡xlCio <lgrario mI nurina 
de Cu;.uia" os <llllccedentes históricos 
que. amecidos <h circunsrancias pro­
pias dd actual sisrema caJ1 it~dist:l. 
c\eron como resulrao el pais:lxe nmll 
qu'hoi podemos "el' nas fKIIl'oqui3S de 
Cal1~\Vio. Mouguías y FolgueirJs. 



N¡I te!e\'isiún loc¿tl OHT de Navia, 
sigue I\onl1a ¡"'Iénoez col sou progra­
ma na f;:tla ""COllSaS nosas", Hecor­
damos os horarios: de lIúis a "emes 
de 10: 10:l 10:50, Tamén continúa col 
SOll progr:ull3 na radio, igualmente 
de lIúis a vemes, dende as 12:20 has­
ta a 1:00, 

El XJI Premio Xcir::! de n:uracióis 
cun.ias en gallego-asturian() --<Iu'este 
ano aumentóll a 500 euros-, ganóll ­
lo n<.'sta edición Alba González 
Fer!1ándc7., de Valdepares (E] Fran­
co), úa estudi:lnre de clecisete anos 
que I<l fendo hachiller,Ho artísticO en 
Uviéu, El rebto g:mador 1irulase ';005 
rempos, os miyore::;"" 

A escrilOr:l nacida na Antigua (San 
liso cI'Abrcs). Aurora G<lrcía Riv3s, 
ganúu col rclaro "O Arcón" el pri­
mciro premio del concurso ele con lOS 

h~lsaos na tradición or::ll qu'organiza 
el asociadón n¡]tural de S::I!lwlla 
c\'Ozcos "Amigos de Amonio R:li­
mundo Ib;"¡¡lez". El segundo premio 
foi pral samallés .losé Luis DÜlz AI\',I­
rCl: col relato ~Carl¡l ::1 F:IITUCO-, Rai 
que sC'llalar qll'houbo premios nas 
categorías escolares. 

El Asociación JU:lIl ~Ianuel Mén· 
dez. da Cl rid::¡ (El Franco). ramén 
deu :1 conocer os g3.nadores da se­
gunda edición del SOl! concurso d'o­
bras re:lTr:1les n:1 nosa bb. El ganador 
del premio de 450 euros:í miyor obra 
Ilarga roi J<l,'ier Ménde:t Méndez. con 
As tel1!.¡/ifl .. ;,· eH Ca Nellledios, menlres 
qU'el g::I1l~ldor na caregoría d'obnl 
curria. foi Pc.:dro Vclasco Suárez, que 
Ilevóu J SO eUros poI ohra CómeJ1J11e 
os didos. 

A lo Jlargo (rÚa semana enlre fina­
les de xuyín y cmpezos cl'agosto de 
2002, fé.xos<:' en San Anrolín cnbi~lS a 
2~ fase del Curso de Capacitación en 
Gallego-As{lIri~no pr:t profesores de 
Primaria y Secundaria. A titulación 
rem:'irase con úa 301 f(lse non presen­
cial na qu'os fururos profesores tein 
qu';1mai'lar individualmente trabayos 
de tipO didáctico prá súa aplicación 
ne! :lul:t. 

El curso enlll:lr<::'"tbase dentro dos 
Cursos de 13r30 del Academi:l de la 

Llingua. que cuntaron con úa acoyid:1 
bárbara por ¡xme d:l xente d'lhi:ls, 
Entre as acri\'idades das que pudcron 
disfnllar os asisrentes y os vedos en 
xeneral tU\'eron el obra de re:lIro de 
Tom:1s i\'iembro Tolura ... de /;'~)!()S, a 
c.a rgo del grupo '·Pico de Faro" da 
Roda (Tapia), y el <lctU<lCión del gru­
po de g~lit3S ""MariJ10-wpiega" 

Podeme)s confirm;'lr, aclemflis, que 
pra este ano 2003 vaise \'olver orga­
nizar OLuro Curso de Capacir:1Ción en 
Gallego-AsTuriano deml'O dos Cursos 
de Brao elel Ac;tdemi~-I de b. Uingua 
ASlurian:t, 

Dia das L1etras 

Esre ano p:1S.10 \'úh'éuse fer el Dí:1 
das Lletras Asrurian;lS nd Navia-Eo pr:.-1 
os nenos y nenas que \';1Il al asignam­
fa de gallego-asruriano. El acto central. 
organiz<1U <,'011 muito agayo pelas pl'O­
fesonls de g;llleg()-~tsruri:lno, foi en 
T"lpia, A él :lsis[il'On el respons.able da 
Secretaría Llingüística del Navkl-Eo, 
Xosé Antón Gonólt'l Riatlo, que pre­
sentóu elllibro COIIStlS de xeJ71e jJeq/le­
lIia. y el Director Xenenll de Personal 
da \'icccelllsL')/eiría d'[duc:rciún. Anu­
ro Ver:Jno. 

Perú I:ullén hOllbo presencia del 
gallego-asturiano na Selm:lI1:1 de les 
Lletres Asturi~IIK'S: un grupo de rapa­
ces del Instituro de T3pía despra:t6u­
se :1 Les Arriondes ( Parres) pra parti­
Ci¡Xlf nos ,tetos institucionales organi­
zaos pola Conseyeiría de Cultura, y 
allí lIcron ,'arios poemas en g~tllego­
astu ri ano. 

Pra es{e ano. el Día das L1ctras v~li 
ser el 2 eJe mayo. f<.·cha que t:tmén 
113n fesrex:u como se merel: nas esco· 
las del Nada-Eo. 

O'esra vez lemos que falar d'tlll 
peteiro de r:tpaces mui agayaosos, el 
Asoci<lCiún Cultural "Rapalacóis" das 
Figueir:~s, que coye el nome J't1l1 
topónimo mui característico da villa 
marineir..t. N:1S súas actividades feste­
xciras )' en busc::t de finaTlciaciún. 
usan a fala d'un xeiw IOralmente 
n:lILlr~¡] y llihre de prexllicios. Ei rán. 
se non, el excmplo qll'amOStramos al 
pé cresta (:olumna . 

~RIHAVERA 
i; IOOlEH TAPIA 

DE 3.000 EUROS 
La Asociación.de Comerciantes, Industria y 

Servicios 'ACISET" 
REGALAYE· PAPELETAS pola súa compra 

dende el dia 15 d~Abril . 

A ruFA HA SER NUAYERBENA EtD~ 15 DEXUNIO EII TA~A. 

HASE SACAR UN NUlIAROCADA 15 LI~U10S HASTA QUE· 
·PAREZA 

~~~5~f1 

En T:lpia, el Asodac:ión de Comer­
ciantes fe:xo ü:t Cll1lp:1I1<l d e promo­
ción del comerCio local linde tocios 
os materiales de propaganda taban 
en gallego-:lsmriano: as canas a os 
cola lxmldores. el ca rtel y as papdc­
tas da rifa quc se fexo. É esta CI:I ini­
ciariva qu'hai quc chuf:u porque es<..' 
é el camín pr:l dar a entender :'í xen­
te qu'¡¡ fab qu'llsan LOdos os días 
ramé n se pode US:lr de xcito escrito y 
pra cuestióis que, hasta agor~t. ye 
t~~han vedadas. 

T:ullén temos que fer referen<."ia al 
Grupo de Montaña elel Club 1)('­

por{i\'o ··) I:lJ'(jués de Casariego" . de 
Tapia, qu'editan ¡¡l1u~dl1lel1(e un ca­
lendario d'actividudcs unde el galle­
go-asulriano {en üa p resencia mui 
imponanre (descripci6is das lr:.n'csí<ls. 
loponimi~l. nomes dos meses. ele.), 
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otvemos ter nas páxinas del Arco da VEéJia a os nenas Ji nenas da escala 
pública "Príncipe d Asturias " de Tapia, Aquí tedes úa mostra del ben que 
lo pasan os nenas Ji nenas que van a das de gallego-asturiano, Como 
ides poder comprobar, vein chíos d'ocurrencias Ji d 'imaxinación, ¡Y bas-
ta nos mandaron lotos/ 

;''}t': -'' o, , ',' lia ;'casi6n;, háj I11ltÍlO lCIÜPQ, úiÍ' rapó,,, Y ' l'~clequ~la,tía presas áaql;e i)0der~n saHiyest", 
. . . (¡a:pi't~,tO'pá l:ons.c.nüa caleya y d~c.idir~)I) fel; !:>ilJ. C01;c.ki'xa cs~ap'apan \iiról~ .,úI! (;>;<;0 qUe! yeso P'~I~,. 

-.; úaaJ1)~1rf'~g',l :' fl: ver ql1élj ... e-r~I,:lTl ;ti~· JO~Te: "' 'guntólI,: .. ... . . " . . .:" 
.:.0,. . Fb;eá?o,' ,úa ·,. ~'pOg~~f : sé' j.pn;Iba a nlpb$a.. . --::-¿Y:p'?i' que., ides·,asina":liia} . al:n~rada,s? 
-cónicría:a plra_~ peró s'e:g~~nal>a ~ pirá-áraP.C\'i3, c!ci-' . y as:nosasa n~i g<1~ ,c.untáronye a, a ix)s,ta q~lcJi~.e~ · 
xal'í~ e.n 1):1 . .z.a : todoe¡'g~Iiei.l:o~ . . .. . ", ~'an : E.I 0$0, que, p,arCcía, ~leyo yS~lb¡o,,'díxQ}'es:- . ' 

Enlpe!,Ó\I , a· 1)'c'Iea:A r~'pt>sa ·4rr~l,bt1i1ab~.' 11a.p {~á. y --¿Poi- -qué vos,,3mah'ábi .i:Nur:é miyor que,vQs 
a,'pihi' defendíá~e,";:t 'picota.zus_ Al c~:¡ bo··d'ÜI1.cacho axuCJé.is? ; : . . .": .. .::- . ,.: .. .. 

:.:W.b!tl1. enlJ)fi'ta'das,·.A ' r;'lt{os'~' sangr:¡ba : pol~".barriga . _~ ,~:~:tpo~'~" y,a , pitá: d('ci~I¡'¡-6n: fer caSo ai :(;so~ ,q~ l e' 
: dQ.$ .. picqtazos<Jj: pi(~l );'ap:jta: tabá<iuedanc!o 'depe- - . hl$i~y'it:9,Ú'~ cia}: .na S(13 cova: Alf.tÚ .. niuü()' úid y;" 

nada das póut,atias, ·-"qllC'.,·:ye'"dába · ~i rap'o~~L ',i)()!". ,eso . canuo xa jb~ln : tom;.U" el postre'; eL ¿so qLiítóu t\a 
: '.decidj'¡'Qn :.p~"rar> :p.enS"q'Q~1 , :'e.ntoñé:i<IS que .. sería' " .-peleya :'~t'),.a : 'qúe, lo,lap~ba)/' 'ú'a c.ab.eza ~Use<:ada 

. 'J~lj)rÓr .l?·(?r.a"t.~~a tarr~iraa, 'veI': '~lué~ ganaba. Fi~.ero(l :qüclc\'aba en(Jnl~I'~la '~úa:"EntoI1.ci;ts d"e~cub{~ro,'l: . 
·a, ~at'réil\1 na VéiJ:~ 'd~1 ,p"rayll 'ya , ra,j)()S~l , émbaI6l1 ~"'e: .:': ¡·¡q·q.;·d'a ~'i~ln1e i!ie 'P06i11!!' . 
·t..ari[9que :~1(~·ri''-1)l~·i,élq ,p;l I~~iI;·a .rel.11p·o ,),:,<.:a };~l;·: .~(nia~·,· , .' , '. .' . '''. .... '" " . .: ' . 

···,~~in9. : !lun"sabí~ ;.lád~ir.: case"s'~foga::' .A". p'ita ~ ' ~l ..... : ,. ~1;;~~'~:'Ivd;IAr;i;¡;~ , J11ti~:~9S:' Pá{r(Cla: .. Cn·r,.oi; .·iV~ ;1 
'. inte!ltar frei1ú eh. . engalalit lO' y' ta.rir~ü, foi Stílu:b~_ ' ridieria, Sei8l.~:' '.'fej'(!(¡¡ .jlÚ;qlle/.' H'écio;'.'Solti~/;':' : 

.' :·a J;a~~I: ·~I . .-auga: , qlle~p,es¿~bajilf'~er-," :. "je,ú;·"'¿ :~Lc;¡y¡,, 'Bq¿I1)·¡z, llljá~fJ¡ ~J;j ri{.j;:'de 3,2 ... 
. ca ,~ J:es'ca:[óilLI~; "," .. ~"'~ -,' .'. " , ','.' . . .. ;.,'" 

.pinganclo ', EI pc;sqlde,r 
. '!evóü!as' hasÚi" á 

DeCidíi:Ol;1 ~~gllit.: Gua 
:. ápb:~b,~ 'peró, Cdó~o."tíaí~,:'·· 

1l1cdÓ" ·~l , t~yer 'Óutra'.,vez · 
a'~.-auga ·;" l)enSarÓi1 RU 'e:..-: : .. 
r~ liliYOl:' f~r:\a:, ca.ií-¿üa .. 
riel ' :nj.~n~~: . , (6~~.~?·.:,jj)2ui.' .. 

. m.\li . ~Ic:pr~,s~,:Y ~jn 
tra n)l~a, d:lus: 



(Un compaiieiro qu'acaba de 
chegar da Arxemina) 

-¿Qué escala che gusta l1láis, esta 0/./ á qu 'ibas 
na Ao,m1Iina? 

-Esra, porque esrosamigos son miyores y por­
que os profesores enseñan miyor, 

-¿De(élldesle ben coi fU/v? 
-Si. porque el Euro é parecido al Peso y ade-

máis aquí s causas son máis baratas, 
- ¿Qué era lo que máis cbe p,uslaba na 

Ar::r,:enlina? 
- Ir a l centro de Buei10s Aires y tamén ir á 

Pampa, 
~¿'Qué é lo que máis cIJe gl,~s.tá d'Espaiia? 
-A escola 'de Tapia, ir a T<lpia ya pray'a. 
-<·Cuáles so.n os bailes máis populares d'ali? 
-El tango, el cha l~1amé y mu.i.tos'máis. 
-¿é~n~~{) é o'"il1dumeu/aria ilad¡c~o1'1c..f? d'alf.? 
- Os homes 'ii"isten' d~'gauchos y <~s ni.u )iei·es 

levan' saya largá, C(!.lilisa, p6n~ho.· y p~incr<.L · 
"-¿Cómo 561i '(:I5 ronú!lrías?' ' ..,. 
---';"NlIJl hai rQm~irías.· · . 

. ~ .¿Qu;; c<!ll1idas .Úai:aH :CJi.r'aqú ¡ :'? /,~11. b¿L'ra?' 
'--.CA ';o,;' iO;; ·.¡i·aclididn'i1 al¡ é eHlsado. EI fílete 

, " , " ', ':, ' . . , . 

elll!)aiüq:: ' , , :. . ." , ' . 
~¿(;iíSIClchd ·el 'géJ¡ego~astu.ríal~p? ' " 
.';;":';"Si , ;".anqü~· al principio .. nun...!." e::11teridla,. 
~¿Fedp,.~ (rlnat6l1.1za, ~la.Ai:.r~nIJ',lcj.~ ;· .. .. :: ...... , ....... , .. . 
.--'-:51. Jaisc. ·jJoúíase' .ú.a;.e.<ic:opéra' nel .pC;SCQ10 ('~l · 

>:.;(~:d.1Q ··Y:,U:~L:~.?~·I'li.Ó .;:. ' " ... ' . "" .~:.:' .:~. :" ....... :." .. ' 

Nen¿s y nenas de ¡.!lA que fi.\.:áol7 úas rimas mui gzwpías. 'A ver se jJrá 0/.111"0 

húmaro podell/o8 lIlele/(as ... E"'l1tremel1/res, aquí ledes os autores 

CONTO D'OVTONO 

a tarde del mes d'olltubre el meu amigo XlIan 
foi al souteXQ. ConeJo levaba Ull bon cacho !lel 
SOUl0 1 víu úa casrar'ia chorando, Illui triste. Xuan 
perguI1l6uye qué ye pasaba y a castaila conres­

tóuye que cayera del caswiieiro y. al (ar Ion xc das súas 
crmás, semÍase sola y rrislc. A casta lia inrenraba volver 
subir al SOL! árbol. peró nlln podÍ<l. Un corvo que la vÍu 
subíula garrándühl ella,:., palas. peró voivéu cayer. Al cabo 
d\m pedazo ourra cast~lJia cayéu al pé d 'el.a: era súa e nná 
Pepa. Xuan pai\óulas ás clúas y levóulas pá casa metidas 
nun cesIO. En cheganclo ~1 casa levóulas pal desván y 
p(¡xolas a secar estend idas encima (l"un saco. Despós d\ts 
conros días secando baxóulas pá cocía y alí el probe Xuan 
levóu el susto máis grande da súa \·ida: as casrañas sup li­
cába nye de rodiyas: 

-Nun nos metas !l e l fomo. que somos inda Illu i novas. 
¿Gusraríache que te coceran a ti pa que Ilosou tras te ciá ra­
mos? 

Xuan quedóu un bocaclín pensati \·ü y clixo qUe yes per­
donaba a vicia. peró .. ¿qué iba fer con elas? AS castaii.as 
db:,éronye tatabcyando de medo: 

-¿Por qué nun nos pranras núa macera ou !lúa pota 
veya y condo síamos un arhoHn y xotiemos un pOlleo 
lévasnos pal Illonre llnde 113cémos? 

Asina lo fcxo Xllan y dende aquel outono todos os anos 
vai al souro y mide lo que medraron os sous Clst:lIieiros 
xemelgos. Este ano Xuan apa¡ióu as primeiras castalias 
que cleroll os sous árboles y clcciclíu pranralas en cacharros 
pequenos pa despós rrespranralas nOlHro monre qu'acaba­
ban de corral' al pé eL! súa casa, 

Xellos J' JJeIW$ de 4 !.' .1' 511. 

Cada lÍll deH lía idea. /tI! C(.1cbílf. y esle é el I"esullau. 

... ~ : 
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bríamos esta sección nel primeiro númaro d·t:\77HILBASAlGl.itS. alió nel brao de 1996. con úa cohl hora­
ción perlodística na nosa fala que topáramos na prensa naviega d'empezos del siglo x,'X. concrew­
mente de 1903. Tratábasc (rUn anículo publicao nel periódico El PoruenirAsfuricl1l0 y firmao col pseu­
dónimo de Sal'(.fsqueta. Nun sabíamos enroncias miga de quén podía esconderse c1erJás traquel aJcu­
¡'lo peró agora xa lo sabemos: el director da publicación. el naviego Carlos Fcrnández Calzada. 

Nacido en 1874 y ermao dos tamén conocidos Cesar. fennín y Rafael -que cllegaron a ser 
abogaos y escritores. igual qu'él-, Carlos pertenecía a úa familia naviega de lIarga tradición repu-
blicana. Estos ideales Ileváronlo a fundar en 1903 el semanario El Poruellir Asturiano, que duróu 

hasta 1911. Dende as súas plana~ dedicóuse al combare dialéctico cuas fon:as conservadora s, asumo que lo 
llevóu mesmamente a os r.ribumlles. Y foi precisamente un arrículo en castellano firman coJ alcui10 dc 
Sm'asqtteta el causante dos pleitos. 

D'esta volra , xa conocendo el amaría, volvcmos reproducir (la colaboración en ga llego-asruriano ele Carlos 
Fernández Calzada. Publicóuse un 24 de xulio de 1904 nel sou periódico y. tal como salíu, asina lo copi.l­
mos agora. É úa resei13 das festas de Caca bellos unde se nombran un feixe ele casas de l conceyo de Navia. 
Ha prestarye amáis d'ún mlviego ... ~ 

A FESTIQuíA DE SAN ISIDRO 
A Vel mo d'Armita.- México 

Xa que ma teis encargau n'a carta que fai pauca 
m'escribiche, quixera confarche, sin deixar ni ua 
mosco n'el tinteiro, todo canto paso u n'a festa de 
Son Isidro, de Caca bellos, que foi mismamente el día 
15 del que tamos, 

Non fun olió hasta despois de xantar, y por eso 
nada podo decirche de misa y prucisión, que foro n 
por á mañó. 

Enchentada, debeu habelo bua, pos 
fumiaban las chamineas de un xeito y 
outro inda mas que los barrois d'un 
pataqueiro, N' as casas de la Fonte, 
de Reguera, De Xuanelo, de 
Sabina, El Canteiro, Naronxo, 
Xuanín y outras más, erguíase 
ua fumareda que mialma 
asomeñaba que tobo quei­
mando el payeiro, 

Cando cheguey a l 
campo, xa taba la música 
de Novio tocando todo 
canto podía, y' arrentes 
uo gran redolada de 
mozos y mozas con mas 
cara de festa que d ' ente-
rro, Que non tixo taita que 
ves lo mondase noide po 
que axina se poñesen á 
danzar que daba denteira, 
xa se vé. 

Acertou posar al pouco, fen­
do las cumedias, e l carteiro veyo 
de Villayón, amontau n'un caballu­
ca roxa que rincabo penedos poi 
camín d' Arbón, tales cinchuadas y' atiza-
ba por derriba d'as oureyas, Dixéronme qu'el 
piatón iba algo moyau, y que fía pouco armara ua 
del demo garróndose con Xuonelo, Sei ves volíu 
Vicente del Carcholo: si non ocerta chegar ó tem­
po de poñerse poi medio, haberío el trasno, pos 
dixeron los que tal viran, que las yombeirodas y los 
cauces chovían como cinza. 

Rapazas había muitas y búas, Xa que de todas 
non pOdrei fer ocordo, direiche que tabon n'el bai­
le Madora de Piqueira, Lioncio del Ferreiro , Laura 
de Tanguilín, Carme y Pepo del Mazo, Adela del 
Chulo, Elvira del Perico, La Cubana, Romana de 
Baxo, Pepa Mingón, Carmina de Pico y Lo la de 

Refelo de Xilo, que ben sabes son d' Armental, veci­
as casi d'a porta. 

Tamén vin d' Anlleu, ó Concha de la Carbayeira 
y'a los dúos rapazas d'a VOllío, que parezme se cha­
man Carme y Concha, 

De Cacobellos toban, entre outras, Luisa del 
Campo, Jovito d'o Trapo y Concha do Crico: de 
T a larén, Xusta y Dolores de Xico, Olimpo y Matilde del 

Campo y las nenas del Perico; de Salcedo, 
María del Sacristón, Carme y María de 

Chuco, Corme de Infanzón y Nuncio 
del Molín: de San Peloyo, Matilde de 

Escaleiro; d'as Acenias, Pepa de 
Quitina, Monuela de Benina, 

Pepa de Rache!, Carmino del 
Outeiro, Pepa de Petra y o 
fiya d'ovellaneira: de Sante 
arreparei á Ramiro de Ba­
rondón: del Espín, Anito de 
Fruloso y de Villabeliz, ó 
Antonía de Salomé, 

D' a villa sei que non 
taba mós que Xuoquina 
de Pucharras, pos ua sobri­
na de Méndez, que ye 
chaman Cecilia, fóise ce­
do, De Cocabellos non co­

nodn más que á Pilar, la fiya 
de Sabina que veu indo hó 

pouco de Buenos Aires, 
Perdín nove roles á loteiría, mal 

rellumbro rasfendo: trisquei dous 
d' avillanas: farteime con us de Novia 

de turtillo de havos, torreznos y patocos, 
y namoreime d'uo nena espigada y grocio­

sia como non vin outra. De min probe si é verdá 
que tó apalabrada c'un mozo del Gumio, 

De nada mós podo darche razón, porque us 
cuartarois que tomey, emporzau co'l rapaz de 
Carlos, d' Armento!, na mesa de Madora, y'as bru­
xeirías d'a moza que che dixen, qu'é de bon ver y 
meyor beilor, puxéronme condelias nos ayos, y'a­
youreau d'o cabezo, como si tuvese debaxo del 
sombrero un foye veyo chen de naces yayas, 

Non che direi más, si non que hei á groriarme si po 
outro año veis tú á ver lO que con tan pouco vagar 
y menos tertuna sabe contarte 

SARASQUETA , 



U !'?ollc!.?a 

Todo canto sei cl"e:-.te retrato. qu'é cl"al reclor de 1912. ouguín lo contar nas noilCS d'im'erno 
en Sala\'€' (Tapia), condo el frío nos xUl1taha na cocía mentra:-. se fía ~I cena 

l' el "cnto refolgaba enlre el (abazo ) cl pajar. 
El retnHO era del noso tío, que ben ~e ve qu 'era cazador. con cais, escopeta y caba llo. 

El burro -<¡U 'asina :,e yes chamahn antoncias a estos caba ll o~ pequenos. pl'ludos. feo:'} y sufridos-
laba ararcy~ldo con :-.iya. c!'!tribo!'l de L.OCO, c~lbczada con freno, lal si fora un ca ballo imporrante del xc ito 

qu'eu conocín os que trían tratantes y algún Iludc rbta . Vía ser un burro de trah.IYo con ~iya en \'Cl eI 'albarda . 
Da si)'a Hin aporondada:-. clúas lIebre~ y ciCl as perdices. y delanle, pra [el' todo {¡ mao, He,'" el parau,guas y 

roupa (¡-abrigo. El parauguas de mango corto tamén se podía IIcva r debaxo da chaqueta colgado del sobaco. 
o~ cab nun se vt.:n gran cousa. El quc ten n:1 boca 3S bridas cham:íbase "Coran" y dida~e qu 'era mui bon 

cazador y llisto, y que nun lIadraha a os prohes. Dcl outro nun se ralaha nada que recorde . 
El tío ten ne! brazo derelO a escopeta calibre deciséis de ·'Hijo:-. de Luis Crucelcgui ", fahriC:lcla en Eibar nc1 

ano 1910. Lo de G IZ3r debía lomallo con muita seriedá y por eso vestí:1 chaqueta y pc~iarita. 
A dalguc?n ye pode parecer raro que :-.e ndo Glz~ldor fose wmén un gran am igo dos an imales. 
y á1'lí era. Tía na casa un corzo quC' se cham;:lba "Cuco", que durmía na corte, pacb na cortÍ;¡ 

y condo cuadraba íba:-,c a dar un \ iaxc poI monte. Tía :1 casa chía dlo: p{¡xaros. y parece 
qu'ooS días calmos abríaye . ., a~ xi.lulas y as \ent:b pra que salisen ha.~w :1 tardía . 

Tuvo un I11crbo na corrada que ye en .... eI'iaba a xiprar a Marcha Real y que rondo la tía 
medio deprendida m:ll[lronyo renda !leila con úa e:-.tella piquinía que sa llóu del picadciro. Meu probc. 

Parece !':Ier qu 'cl tío cra un home serio)' relixoso que tía fama de ca ritativo y qucrido do~ prohe~ 
da contorn:lda. Nel igrc:,ia del pueblo hai un retahlo dedicado al sou recordo 

regalo eI 'un amigo que tía en C;:¡slropol. Que Dios lo leña na gloria . 

.¡. Rafael Lóp<.:z Canóo 
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